
www.biscagrandslacs.com

Bisca Grands Lacs

LE MAGAZINE



BISCA GRANDS LACS

2



BISCA GRANDS LACS

3

L’aventure natureSommaire
p.8 �ENVIE DE 

LÂCHER PRISE

p.22 �ENVIE DE 
DÉCOUVRIR

p.38 �ENVIE DE 
PARTAGER

p.54 �ENVIE DE SE 
RESSOURCER

À Bisca Grands Lacs, nous avons une 
chance inouïe : nous vivons dans un 
coin de paradis ! Ici, la star c’est la 
nature ! Entre ses eaux scintillantes 
et ses forêts verdoyantes, elle nous 
offre des  journées aux mille couleurs. 
C’est ça la vie à Bisca Grands Lacs ! Un 
endroit où la nature est partout.
Pour les amateurs de plein air, c’est 
l’eldorado. Vous partez en randonnée 

et vous vous retrouvez entouré 
de paysages sans pareil ; vous 

enfourchez votre vélo et 
vous voici au cœur de la 
célèbre forêt des Landes. 

Il y a toujours une escapade qui vous 
attend  ! Et si vous préférez vous 
détendre au bord de l’eau, nos lacs 
et nos plages océanes offrent des 
spots uniques pour une journée 100% 
farniente.
En plus de ses formidables trésors 
naturels, Bisca Grand Lacs abrite des 
histoires fascinantes et des savoir-
faire qui vous font voyager dans le 
temps. Nos artisans passionnés vous 
proposent des spécialités locales qui 
égayent vos papilles.
À vous de composer le menu de vos 
vacances à Bisca Grands Lacs !

ENG. Welcome to paradise ! 
We have been gifted with 

an exceptionally beautiful 
natural region; we invite you 

to join us to discover and 
enjoy our unique environment.

ESP. Estamos orgullosos de la 
riqueza de nuestra hermosa 
naturaleza, por ello le invitamos 
a unirse a nosotros para escribir 
el más bello de los himnos, ¡el 
que combina el respeto por la 
naturaleza con la alegría de vivir!

DE. Wir sind stolz auf den 
Reichtum unserer schönen 
Natur und laden Sie ein, mit 
uns die schönste aller Hymnen 
zu schreiben, eine Hymne, in 
der sich Respekt vor der Natur 
auf Lebensfreude reimt!

TUTO
COMMENT LIRE 
UN QR CODE ?

Ouvrez l’appareil photo 
de votre smartphone, et 
attendez qu’il lise le QR 

Code. Celui-ci vous 
renverra vers une 

page web.
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HORAIRES D’OUVERTURE DES BUREAUX 2024
OPENING HOURS / HORARIOS DE APERTURA / ÖFFNUNGSZEITEN

BISCARROSSE 
VILLE

BISCARROSSE 
PLAGE

SANGUINET
PARENTIS- 
EN-BORN

Novembre 
à Février
November 
to February
November 
bis Februar /

Du lundi 
au vendredi
9h30-12h / 
14h-17h

Samedi
9h30-12h

Lundi et 
mercredi	
9h30-12h / 
14h-17h

Jeudi et 
vendredi	
9h30-12h / 
14h-17h 

Mars
March
März

Du lundi au 
vendredi	
9h-13h / 
14h-17h

Avril > Mai
April to May
Abril a  
Mayo
April bis Mai

/ Du lundi 
au vendredi	
9h30-12h30 / 
14h-18h

Samedi, 
dimanche 
et jours 
fériés	
9h30-12h30 / 
14h-17h

Du lundi 
au vendredi
9h30-12h / 
14h-17h

Samedi et 
jours fériés               
9h30-12h

Du lundi au 
vendredi	
9h-13h / 
14h-17h
Samedi 
et jours 
fériés	
9h-13h

Juin
June
Junio
Juni

/

Du lundi 
au samedi	
9h30-12h / 
14h-17h

Jours 
fériés	
9h30-12h

Du lundi au 
vendredi	
9h-13h / 
14h-17h
Samedi 
et Jours 
fériés	
9h-12h / 
14h-17h

Juillet > 
Août
July and 
August
Julio y 
agosto
Juli und 
August

Du lundi au 
samedi
9h30-12h30 /  
14h-17h

Dimanche
9h30-12h30

Tous 
les jours	
9h-20h

Du lundi 
au samedi	
9h30-13h / 
14h-18h

Dimanche 
et jours 
fériés	
9h30-13h

Du lundi au 
samedi	
9h-13h / 
14h-18h
Dimanche 
et jours 
fériés	
9h-13h

Septembre
September
Septiembre
September

/

Du lundi 
au vendredi	
9h30-12h30 / 
14h-18h

Samedi, 
dimanche 
9h30-12h30 / 
14h-17h

Du lundi 
au samedi	
9h30-12h / 
14h-17h

Du lundi au 
vendredi		
9h-13h / 
14h-17h
Samedi 
et Jours 
fériés	
9h-12h / 
14h-17h

Octobre
October
Octubre
Oktober

/

Du Lundi au 
vendredi		
9h30-12h / 
14h-17h  

Samedi		
9h30 -12h

Du lundi au 
vendredi	
9h30-12h / 
14h-17h

Du Lundi au 
vendredi		
9h-13h / 
14h-17h

Vacances 
de la 
Toussaint
All Saints 
holidays 
- Todos 
los santos 
vacaciones - 
Allerheiligen 
Urlaub :

/

Du Lundi au 
vendredi
9h30-12h / 
14h-17h  
Samedi, 
dimanche 
et jours 
fériés	
9h30-12h / 
14h-17h

Lundi / Monday / Lunes / Montag  Mardi / Tuesday / Martes / Dienstag   
Mercredi / Wednesday / Miercoles / Mittwoch  Jeudi / Thursday / Jueves / Donnerstag 
Vendredi / Friday / Viernes / Freitag  Samedi / Saturday / Sabado / Samstag  
Dimanche / Sunday / Domingo / Sonntag
Jours fériés / Bank holidays / Feriasdios / Feiertage

Conception réalisation et rédaction : 
 comtogether.fr 

Éditeur et régie publicitaire :
Office de Tourisme Bisca Grands Lacs 

Crédits photos : Yohan Espiaube, 
Alain Vacheron, Nicolas Messner, 
Camille Pouli, Clip and Rush, Carine 
Fouquereau, Marymcqueen, Adobe 
Stock

Les sujets et les thèmes abordés dans ce 
magazine ne sont pas exhaustifs mais issus 
de réflexions et de connaissances travaillées 
avec des personnes ressources. Bisca Grands 
Lacs possède de nombreux atouts que cette 
publication ne peut prétendre relater entière-
ment. Ce document est remis à titre indicatif 
et ne saurait être contractuel. Nous sommes 
ouverts à toutes remarques ou suggestions.

OFFICE DE TOURISME DES GRANDS LACS
Siège social
55 place Georges Dufau
40600 Biscarrosse

Contact
contact@biscagrandslacs.com

 +33 (0)5 58 78 20 96
Classement Catégorie I
N° immatriculation : 
IM040110008

BUREAUX D’INFORMATION TOURISTIQUE
Biscarrosse Plage - Siège Social
55 place Georges Dufau 
40600 Biscarrosse

 + 33 (0)5 58 78 20 96
biscarrosse@biscagrandslacs.com

Biscarrosse Ville  
Ouvert en juillet et août

Parentis-en-Born
41 place du général de Gaulle
40160 Parentis-en-Born
parentis@biscagrandslacs.com

Sanguinet
1 place de la Mairie 
40460 Sanguinet
sanguinet@biscagrandslacs.com

QUALITÉ ET 
ENGAGEMENTS 

CLIENTS

@Bisca_Grands_Lacs



BISCA GRANDS LACS

5

Bassin d’Arcachon

Lac Nord
(Cazaux, Sanguinet, 
Biscarrosse)

Lac Sud
 (Biscarrosse, Parentis-
   en-Born, Gastes, 
   Sainte-Eulalie-
    en-Born)

V
élodyssée

V
él

od
ys

sé
e

Parentis-
en-Born

Biscarrosse
Ville

Sanguinet

Gastes

Ychoux

Lue

Sainte-Eula lie-
en-Born

Bi
sc

ar
ro

ss
e 

Pl
ag

e

MIMIZAN

Pontenx-
Les-Forges

Labouheyre

LÈGE-
CAP-
FERRET

BORDEAUX

ARCACHON

La Teste 
de Buch La Hume

  B
iscar

r o s se
 L

ac

 Gujan-
Mestras

Le Teich

Facture
Biganos

SABRES

Plage
MaguidePlage du Vivier

Plage Nord

Plage Centrale

Plage Sud

Plage Moutéou
     Pipiou

Plage du Port

Plage
du Lac

Plage de
Navarrosse

Plage de
Caton

Plage du
Pavillon

PETIT LAC

Dune 
du Pilat

Aérodrome

DGAEM
(zone militaire)

BA120
(zone militaire)

Ecomusée
de Marquèze

Musée de 
l’hydraviation

Arènes 

Musée des
Traditions

Musée
du Lac

Golf

Conservatoire 
des Landes 
de Gascogne

Se déplacer à 
Bisca Grands Lacs



BISCA GRANDS LACS

6

ON A TOUS QUELQUE CHOSE 
DE BISCA GRANDS LACS

MARY-ASTRID, INFLUENCEUSE

Entre l’effervescence de l’été et les balades romantiques sur
les plages en hiver, j’ai l’impression d’habiter en vacances !

Ce qui est vraiment extra, c’est que la nature est partout,
tout le temps. Mon spot préféré pour en profiter c’est le 
Lac Sud, en face de Latécoère ! Ses airs canadiens, sa 
plénitude, sa nature aux couleurs changeantes selon la 
météo… sont uniques ! C’est un véritable cocon naturel où 

je viens bouquiner. Je vous le conseille si vous avez besoin 
de déconnecter.

Pour vous souhaiter la bienvenue, on a réuni un comité composé à 100% 
de Biscagrandslacais (ce mot existe depuis… maintenant !). Experts dans 

la connaissance du territoire, ils ont tous un p’tit conseil à vous partager.

 @m
arym

cqueen
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Une belle aventure

BENJAMIN, CHARGÉ DES ANIMATIONS ET 
ÉVÉNEMENTS À L’OFFICE DE TOURISME

Partout où vous allez, il y a toujours un lieu à dénicher et des 
personnes à rencontrer. C’est pour ça que j’aime les sports 
nautiques comme le kitesurf. Les pratiquants viennent 
d’horizons très divers et on partage tous la même passion 
de la nature et de l’eau en particulier. Non seulement, ce 
sont des activités à fortes sensations mais en plus c’est 
très convivial. On aime se retrouver pour se partager nos 
meilleurs spots. Il y en a tellement ici, sur les lacs comme à 
l’océan !

Env
iron

nement unique
JACQUELINE TARRIER, GREETER

Ça fait 20 ans que je vis dans les Landes. Il y a tout ce que 
j’aime ici, surtout un superbe environnement. Pour en 
profiter un maximum, je vous partage mon endroit préféré, 
sur les bords du Lac Sud, du côté de Parentis-en-Born. Les 
lumières et les couleurs n’y sont jamais les mêmes, quel 
que soit le moment de la journée ou la saison. Venir à Bisca 

Grands Lacs, c’est un peu comme entrer dans une bulle.

ELIOTT, COLLÉGIEN

Comme j’adore la nature, j’ai de la chance de vivre ici. Je peux 
y faire plein d’activités comme ramasser des champignons, 
faire du vélo et surtout pêcher. Je vais souvent au petit lac 
de Trappe ou au Taron pour pêcher le gardon. Et pour jouer 
avec mes copains, on se retrouve au Lac Nord, entre Cazaux 
et Sanguinet. On peut y nager, faire du canoë, du bateau… 
c’est cool toute l’année, même pour se balader ! Passez-y au 
moins une journée, vous allez vous éclater !

Vive la nature !

ENG. To provide you with invaluable 
insider information, we’ve put together 
a group of local people, passionate and 
knowledgeable in their fields and keen to 
share their advice with you.

ESP. Para darle la bienvenida, hemos 
reunido un comité local al 100%. Expertos 
en el conocimiento de la región, todos 
compartirán algún secreto con usted.

DE. Um Sie willkommen zu heißen, haben 
wir ein Komitee zusammengestellt, das 
zu 100 % aus der Region stammt. Sie sind 
Experten in Sachen Ortskenntnisse und 
haben alle einen kleinen Tipp für Sie.
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LIBÉRER TOUTE VOTRE ÉNERGIE
En

vie
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S’il y a bien un moment où vous pouvez libérer 
toute votre énergie, c’est en vacances. Pour 
cela, Bisca Grands Lacs est la destination 
idéale. Ici, on carbure à l’énergie naturelle  ! 
Les lacs, l’océan et la forêt deviennent vos 
plus précieux alliés pour vous propulser dans 
un univers unique. Ça va décoiffer !

ENVIE DE  

lâcher prise

Lib
érer

 tou
te v

otre
 éne

rgie
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LIBÉRER TOUTE VOTRE ÉNERGIE
Envie de lâcher prise
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LIBÉRER TOUTE VOTRE ÉNERGIE
En

vie
 d

e l
âc

he
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ris
e Éclaboussures en vue !

Si l’eau est votre élément, sachez que c’est 
le nôtre aussi ! Présente partout à Bisca 

Grands Lacs, elle devient une complice de 
jeu unique, toujours partante pour vous 
faire vivre de belles aventures.

C’EST PARTI POUR LA RIGOLADE ! 

Les ploufs et les éclaboussures ne vous 
font pas peur ? Alors, direction les 
bases nautiques du Lac Nord. Le top 
c’est d’essayer leurs étonnants pédalos-
toboggans. Un coup de pédale et une 
glissade plus tard, vous voilà la tête dans 
l’eau. Cela peut paraître simple mais 
il est préférable d’avoir un peu 
d’équilibre. Tester une course en 
hydrojet Oxoon, ça vous dit ? 
Prenez les commandes de ce 
petit bateau et montrez à vos 
amis que c’est vous le roi 
du gouvernail !

DÈS QUE LE VENT 
SOUFFLERA
Une petite brise et les eaux 
scintillantes d’un lac : voici les 
conditions idéales pour vous 
initier à la planche à voile avec 
J’M  Voile. Si vous rêvez de 
pirouettes aériennes, passez 
directement à l’étape wing 
foil à Sanguinet. Équipé d’une 
voile gonflable (wing) et d’une 
planche sous laquelle est fixé un 
aileron (le foil), découvrez des 
sensations de glisse bluffantes en 
volant au-dessus du lac. Tout aussi 
exaltant, le kitesurf avec H2O ou Kite 
Particulier. Vos pieds sur la planche, 
votre harnais fixé à la voile, laissez-vous 
porter par le vent.

EN
VI

E 
DE

 L
ÂC

HE
R 

PR
IS

E

On fait la course ?
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LIBÉRER TOUTE VOTRE ÉNERGIE
Envie de lâcher prise

L’a
stu

ce d
e La Fleur

LE VENT A MIS LES VOILES ?
Pas de panique, pour satisfaire votre 
envie de sensations aquatiques, nous 
avons plusieurs propositions très 
alléchantes. Laissez-vous embarquer 
sur une bouée tractée, histoire de 
stimuler vos bras. Vous pouvez aussi 
opter pour le wakeboard ou le ski 
nautique…

Envie de protéger 
vos pétales ?
Choisissez une 
crème solaire 
d’origine naturelle 
qui vous respectera 
ainsi que 
l’environnement.

ENG. You are spoilt for choice at the lakes at Bisca 
Grands Lacs: the perfect site to try a wide range of 
water sports and activities, such as towed buoys, 
wakeboarding, windsurfing, kitesurfing...

ESP. Presente en todo Bisca Grandes Lagos, el agua se 
convierte en un cómplice de juego único en nuestras 
distintas zonas náuticas donde encontrará numerosas 
actividades (ski-bus náutico, wakeboard, windsurf, 
kitesurf...).

DE. Das Wasser ist in Bisca Grands Lacs überall präsent 
und wird zu einem einzigartigen Spielkomplizen auf 
unseren verschiedenen Wassersportplätzen, auf denen 
Sie zahlreichen Aktivitäten nachgehen können, wie z. B. 
Bojen, Wakeboard, Windsurfen oder Kitesurfen.
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LIBÉRER TOUTE VOTRE ÉNERGIE
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En vous arrêtant quelques instants sur 
l’une de nos belles plages océanes, 

vous profiterez du spectacle que 
vous offrent les surfeurs. Vous 
voulez faire partie du show  ? 
Venez, on a quelques bons plans 
à vous partager…

Surf à gogo

UNE PLANCHE PEUT EN CACHER UNE AUTRE

Vous aimeriez ressembler aux surfeurs que vous 
admirez tant, mais vous ne savez pas par quelle planche 
commencer ? Avant de tester votre équilibre, vous pouvez 
débuter allongé sur un bodyboard. Dès que vous être prêt à 
vous dresser fièrement face aux vagues, le longboard vous 
offre une stabilité rassurante. Autre planche top pour les 
débutants : la planche en mousse ! Vous l’aurez compris : 
l’océan des possibles s’offre à vous ! Alors, choisissez votre 
planche avec nos supers moniteurs et partez à la rencontre 
des vagues de Bisca Grands Lacs !
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LIBÉRER TOUTE VOTRE ÉNERGIE
Envie de lâcher prise

Biscarrosse
Plage

Plage du Vivier

Plage Nord
Plage Centrale

Plage Sud

ÇA SE PASSE ICI !
Avec 4 km de plages océanes, difficile de faire un choix pour 
se lancer dans les vagues. Le plus simple c’est de suivre des 
rois de la glisse… comme nous ! Parmi les supers spots, il 
y a évidemment la Plage Nord qui fait le bonheur de tous. 
Un p’tit coup d’œil depuis l’esplanade qui la surplombe et 
vous pourrez repérer les vagues qui vous tentent. Si vous êtes 
adepte du combo vélo-surf, lancez-vous sur la piste cyclable 
qui vous mène tout droit à la Plage du Vivier. Enfin, si votre 
niveau de surf (et de confiance) est au plus haut, let’s go pour la 
Plage Sud ! C’est ici que les surfeurs locaux se retrouvent sur les 
vagues puissantes que nous offre l’océan.

ENG. Surfing : the star attraction of our 
fabulous ocean beaches, offering endless 
possibilities for frolicking in the waves !

ESP. Estrella indiscutible de nuestras 
playas oceánicas, el surf ofrece diversas 
posibilidades para que todos puedan 
divertirse y jugar con las olas.

DE. Als unbestrittener Star unserer 
Meeresstrände bietet das Surfen 
zahlreiche Möglichkeiten, damit alle Spaß 
haben und mit den Wellen spielen können.

JETEZ-VOUS 
À L’EAU !
Vous rêvez de monter 
sur le podium  ? Une 
seule solution : vous 
entraîner avec les pros 
de nos écoles de surf. 
Avec des cours ou un 
stage intensif, vous ferez 

le plein de sensations et 
de motivation pour aller 

jusqu’au bout de votre défi. 
On vous prévient : on fait 

déjà partie de vos plus fervents 
supporters et on hurlera votre 

nom depuis la plage. Rendez-
vous pages 75-76 pour retrouver nos 

supers écoles de surf.
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LIBÉRER TOUTE VOTRE ÉNERGIE
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C’est quoi une mauvaise journée pour toi ?
C’est une journée sans surf et surtout sans 
l’océan. J’ai besoin de le voir tous les jours. Quand 
il n’y a pas de vagues à surfer, je l’observe. Quand 
on est sauveteur ou surfeur, c’est important 
de comprendre l’océan. C’est lui qui t’apprend 
comment mieux surfer et comment garantir ta 
sécurité et celle des autres.

Alexis a rencontré l’océan à l’âge de 8 ans. Depuis, il ne le quitte plus. 
Pour ne jamais trop s’en éloigner, il a trouvé le combo gagnant : côté 

boulot il est Nageur Sauveteur (NS), côté perso il est surfeur. 

Tu as commencé à surfer à 8 ans. Quels conseils 
donnerais-tu à une personne qui débute ?
Ne jamais surfer seul et suivre des cours. Et ce, 
quel que soit ton âge. Les moniteurs t’enseignent 
trois fondamentaux : les techniques de base, la 
sécurité et le langage de l’océan.

Comment décrirais-tu l’esprit surf ?
Il y a autant de surfeurs que de façon d’interpréter 
“l’esprit surf”. Pour moi, il s’agit d’intégrer le 
respect de l’environnement dans ma pratique. 
Dès que je vais à la plage, je ramasse un déchet. 
Au quotidien, je fais attention : je me déplace un 
maximum à vélo, je suis les sentiers balisés pour 
ne pas marcher sur la dune…

Si on vient surfer avec toi, tu nous emmènes où ?
À la Plage Sud ou à la Plage Nord. Là, je prends 
mon temps pour trouver la vague parfaite. Pour 
cela, j’observe l’océan à marée basse. Il me dévoile 
les secrets des baïnes et des bancs de sable, qui 
vont influer sur les courants et les vagues à marée 
montante. C’est un précieux informateur !

Al
exi

s, N
S & Surfeur

L’océan dans
la peau

ENG. For Alexis, a lifeguard and surfer, 
safety and respect for the environment are 
the non-negotiable aspects of surfing.

ESP. Nadador socorrista y surfista, Alexis 
nos hace compartir su amor por el océano. 
Para él, disfrutar del surf pasa por la 
seguridad y el respeto del medio ambiente.

DE. Als Rettungsschwimmer und Surfer teilt 
Alexis seine Liebe zum Ozean mit uns. Für 
ihn gehört die Sicherheit und der Respekt 
vor der Umwelt zum Surfvergnügen dazu.
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LIBÉRER TOUTE VOTRE ÉNERGIE
Envie de lâcher prise

S’évader  
au fil de l’eau

Tout en douceur, laissez-vous porter par le rythme de l’eau.  
Elle vous emmène à la découverte de notre belle nature.

LE BONHEUR AU BOUT DES RAMES
Pour vous approcher au plus près des spots préservés de nos lacs, misez 

sur le kayak ou le stand-up paddle (pour choisir, tout est question 
d’équilibre). Vous aurez la possibilité de faire connaissance en toute 
discrétion avec la faune et la flore qui peuplent nos lacs. Nous, ce que 
l’on préfère, c’est pagayer jusqu’à atteindre un coin tranquille et 
ensuite poser les rames. Cet isolement nous offre alors le plus beau 
des cadeaux : les chants des oiseaux et la musique des roseaux.

QUELQUES COUPS DE PÉDALE...
Est-ce que vous avez déjà pédalé sur l’eau ? Bien sûr que oui, 
avec l’indémodable pédalo ! Mais connaissez-vous le waterbike ? 
Il vous offre à la fois le bonheur du vélo et celui du bateau. 
Confortablement installé sur votre selle, vous pouvez partir en 
balade sur nos lacs en suivant le parcours qui vous fait plaisir. 
Naviguer sur le canal des Landes, vous poser sur une plage paisible, 

faire la course avec les enfants… La liberté est totale.

CAP SUR LES LACS !
La navigation vous tente et vous voulez faire un premier test ? 

Pensez à nos super écoles de voile ! Partez sur nos lacs et vivez 
la magie du vent qui vous propulse sur l’eau. Vous sentez cette 

sensation de liberté ? C’est unique et ça vous donne envie de 
traverser les océans !

ENG. Our lakes offer innumerable water-
based pleasures: hydrofoil water bike, 
kayak, stand-up paddle, sailing…

ESP. Con los lagos, disfrutando del agua, 
vivirá buenos momentos con diversas 
actividades (water bike, kayak, stand-up 
paddle, vela...).

DE. Dank der Seen können Sie die Freuden 
des Wassers mit verschiedenen Aktivitäten 
(Waterbike, Kajak, Stand-up-Paddle, 
Segeln) genießen.
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Aujourd’hui, on a décidé de vous faire décoller ! Vous allez 
découvrir les paysages de Bisca Grands Lacs comme vous 
ne les avez jamais vus. Avec nous, pas de vertige. Juste des 
sensations incroyables. Vous allez adorer !

LA TÊTE DANS LES NUAGES
L’eau est trop fraîche pour s’y baigner ? Profitez de la plage sans vous mouiller ! 
Comment ? En parachute ascensionnel  à Maguide ! Tracté par un bateau à 
grande vitesse, vous vous envolerez au-dessus des flots du Lac Nord. Vous voulez 
aller encore plus haut ? Pas de souci, on a (encore) la solution : le parapente. 
Accompagné d’un moniteur, lancez-vous dans les airs pour vous offrir un superbe 
cadeau : une vue à 360° sur nos beaux paysages.
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TOUT EN HAUT DES CIMES
Vous allez certainement attraper le 
virus de l’accrobranche avec Parentis 
Aventure. Boosté par l’énergie de la 
nature, lancez-vous sur les parcours. 
Au programme : ponts de singe, 
tyroliennes, filets... Petit conseil 
de la team : faites un stop sur une 
plateforme et admirez la superbe vue 
sur le Lac Sud.

BONDIR DE PLAISIR !
Préparez-vous à vivre des sensations uniques avec 
Bisc’Aventure  : le Free jump, la catapulte géante et le 
Big jump vous attendent ! Propulsé dans les airs, avec une 
dose d’adrénaline maximale, vous vivez une expérience 
incroyable qui mélange frissons et rires à la perfection. 
Idéal pour les amateurs de sensations fortes et les familles 
en quête d’aventure. Ne ratez pas cette formidable occasion 
de repousser vos limites et de créer des souvenirs inoubliables.

ENG. If you’re an adrenaline junkie, 
experience the thrill of paragliding, 
parasailing or tree top climbing.

ESP. Si le gusta la adrenalina, síganos para 
vivir emociones impactantes. Podrá elegir 
entre parapente, paracaídas ascensional o 
también arborismo.

DE. Wenn Sie Adrenalin mögen, folgen 
Sie uns und erleben Sie Nervenkitzel beim 
Paragliding, Parasailing oder Baumklettern.

Yaho
oooo

!
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Avis aux amateurs de bolides et de 
sensations : les mains sur le volant ou les 
pieds sur la planche, Bisca Grands Lacs vous 
emmène dans le tourbillon de la vitesse !

DANS LES STARTING BLOCKS !

Vous préférez Verstappen ou Hamilton ? Pour vous 
départager, nous vous invitons à prendre le volant… 
d’un kart ! La F1, ce sera pour plus tard… Sur un 
parcours à mi-chemin entre Biscarrosse et Parentis-
en-Born, venez tester le Kart Center. Au programme 
pour les adultes, une piste de 1300 m homologuée 
FFSA (Fédération Française des Sports Automobiles) 
avec ses 10 virages, dont le célèbre Pif-Paf. Du côté 
des loulous (à partir de 3 ans), les 800 m de piste et 
les 5 virages vont les faire pétiller. Pour tout le monde, 
le même plaisir, celui de la méga ligne droite où vous 
pourrez sentir l’air vous chatouiller la nuque.

Place à la planche
Si le ollie, le flip ou encore le shove-it ne vous disent rien, 
c’est qu’il est temps de filer au skate park. Vous avez 
de la chance, il y en a plusieurs à Bisca Grands Lacs. 
Après quelques minutes à observer les skaters, vous 
risquez de sentir les premiers symptômes : de drôles 
de fourmillements dans les jambes. Pour y remédier, 
un seul traitement : monter sur la planche. Grâce à 
quelques leçons avec un moniteur, à vous les longues 
balades au milieu de notre belle nature ! Cerise sur la 
planche : c’est tout doux pour notre environnement.

Où pratiquer ? 
POUR FAIRE CHAUFFER  
LA PLANCHE, C’EST PAR ICI 

Biscarrosse 
Plage

Sanguinet

Biscarrosse 
Ville

Parentis-
en-Born

YchouxGastes 

LAC NORD

LAC SUD

ENG. If you’re a fan of wheel-based sports, come and join us at the Kart 
Center or whizz around on your skateboard in one of our many skateparks.

ESP. Si es un aficionado al deporte sobre ruedas, le recomendamos acudir 
al Kart Center o probar la alta velocidad en su skateboard en uno de los 
muchos skateparks.

DE. Wenn Sie Sport auf Rädern lieben, empfehlen wir Ihnen, sich zum 
Kart Center zu begeben oder auf Ihrem Skateboard durch einen der vielen 
Skateparks zu sausen.

Sur les chapeaux 
de roues !

LIBÉRER TOUTE VOTRE ÉNERGIE
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Matin
Après une petite mise en jambe avec 

quelques coups de pédale sur la piste 
cyclable, vous voici à Bisc’Aventure 
pour une belle séance d’accrobranche. 
Évidemment, on vous a choisi le 
parcours noir. C’est la meilleure façon 

de se préparer à l’ultime défi : 
la catapulte géante. 

Déjeuner
Les jambes encore un 

peu tremblantes, vous 
commencez à retrouver vos 

repères sur terre et… à avoir le ventre qui 
gargouille. Allez, hop à vélo ! C’est parti 

pour une pause déjeuner bien 
méritée aux Docks du Lac au 

bord du Lac Nord. Le cadre 
est idéal pour reprendre 
ses esprits et savourer 
de délicieuses tapas.

Après-midi
Comme on est au Lac Nord, 

autant en profiter pour s’initier 
au kitesurf ! Les pieds sur la 
planche, la voile gonflée à 
bloc, écoutez bien les conseils 

du moniteur et suivez les 
mouvements du vent 

sur le lac. À vous 
les sensations de 

glisse infinie !Soirée
De retour à vélo, 

vous avez une envie 
irrépressible de tout raconter 

à vos amis. Vous les retrouvez 
au Mama Freda où vous les bombardez 

d’anecdotes toutes incroyables. Résultat : 
vous avez réussi à les convaincre de vous 

suivre demain. Ça mérite de trinquer aux 
vacances face au coucher du soleil !

La journée qui défoule
Nous on aime quand ça décoiffe. Suivez-nous pour une journée  

riche en émotions dans des spots uniques, en pleine nature.  
C’est parti pour 12h d’activités fun et 100% green !

ENG. For a truly hair-raising day, start 
off with a tree top climbing session, then 
bike over to the north lake, Lac Nord for a 
kitesurfing extravaganza.

ESP. Para pasar un día impactante, empie-
ce por un recorrido de arborismo y des-
pués alcance el Lago Norte en bicicleta, 
para un momento loco de kitesurf.

DE. Für einen atemberaubenden Tag be-
ginnen Sie mit einer Runde Baumklettern 
und radeln dann zum Lac Nord für eine ver-
rückte Kitesurf-Session.
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On n’est pas exactement sous les tropiques mais il y a 
quand même quelque chose de magique à Bisca Grands 
Lacs : on aime faire la fête ! Rares sont les soirées sans 
boule à facettes. Suivez-nous, ça va swinguer !

Sous les sunlights

LA FIESTA DANS LES GÈNES
Ici, dès que la saison des fêtes et des férias 
se termine, on se jette sur son agenda 
pour noter les dates de l’année suivante. 
Rendez-vous incontournables de 
tous les festayres, elles réunissent 
les amis, les familles, les voisins… 
Ce sont de véritables moments 
de communion festive. Dans tout 
Bisca Grands Lacs, les bandas 
rythment vos jours et vos nuits : 
la feria Sen Bertomiu de Parentis-
en-Born, les fêtes de la Saint-
Sauveur à Sanguinet, les Fêtes 
du lac de Gastes, les Fêtes de la 
plage à Biscarrosse, le Festival des  

Luë-tins de Luë…

EMPORTÉ PAR 
LA FOULE
Le festival Jazz in 
Sanguinet, le carnaval 
d’été de Biscarrosse- 
Plage et le cirque du 

festival Rue des étoiles,  
risquent de vous faire 

tourner la tête. Le meilleur 
remède : se laisser entraîner 

dans cet exaltant mélange de 
paillettes et de confettis !

L’a
stu

ce de La Fleur
Nouveau !
Désormais, retrouvez les animations 
organisées tout au long de l’année 
grâce à ce QR code à flasher 
sur votre smartphone. 

Sinon, rendez-vous directement sur notre site internet www.biscagrandslacs.com 
dans la rubrique « agenda ».
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DÉFOULEMENT COLLECTIF
Avec toutes les festivités présentes 
sur le territoire, difficile de résister à 
l’appel de la fête ! Entre le feu d’artifice 
du 15  août qui nous fait crépiter 
de bonheur et le super loto décalé 
de Philippe Maurice, il y a de quoi 
s’ambiancer ! Et c’est sans compter 
sur les émotions et la poésie que nous 
procurent les concerts à ciel ouvert et 
le festival de cirque Rue des Étoiles.

ENG. There’s never a wrong time to party ! Just come along to 
one of our many festivals and soak up the atmosphere.

ESP. Aquí, aprovechamos todas las oportunidades para 
organizar fiestas. Basta con acudir a una de nuestras ferias o 
festivales, para disfrutar de nuestro espíritu festivo.

DE. Bei uns gibt es immer eine Gelegenheit zum Feiern. 
Besuchen Sie einfach eines unserer Feste oder Festivals, um in 
unsere festliche Stimmung einzutauchen.

L’a
stu

ce de La Fleur

Pendant que vous vivez des 
moments de folie, laissez 

vos mégots aller en boîte : 
pensez au cendrier de 

poche ! Discret, pratique, il 
vous suit partout et vous aide 
à préserver l’environnement. 

Demandez-le auprès de votre 
office de tourisme préféré !

Paillettes et confettis !

©
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Amis curieux, soyez les bienvenus à Bisca Grands 
Lacs ! Ici, vous allez pouvoir satisfaire votre soif 
de connaissances. On vous prévient : avec notre 
histoire, nos traditions, notre patrimoine naturel… 
vous allez en prendre plein les neurones !

Ouvrir grand les y
eux
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Ouvrir grand les y
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Nom d’une forêt !
1857. Napoléon 3ème du nom signe la naissance de la forêt des Landes. 
Depuis, la petite a bien grandi (1 million d’hectares quand même !).  
À tel point qu’elle est aujourd’hui la plus grande forêt artificielle 
d’Europe occidentale. Waouh ! Et on y fait quoi dans cette forêt ? 
Suivez-nous, on vous montre les chemins…

LE POURQUOI DU COMMENT

Si Napoléon III a trouvé que c’était une bonne 
idée de planter des milliers de pins maritimes, 
c’est que d’autres avaient déjà fait le 
test avant (les frères Desbiey, Jules 
Chambrelent, Nicolas Brémontier…) 
et que le résultat l’intéressait. 
Imaginez : grâce aux pins, la dune 
a reculé (elle allait jusqu’à 8 km 
dans les terres), les landes se 
sont asséchées et l’eau a pu 
être contrôlée ! Véritable 
aubaine économique, cet 
aménagement est donc 
à l’origine des paysages 
forestiers et côtiers que 
nous connaissons. Née 
de la main de l’Homme, 
la forêt des Landes 
abrite aujourd’hui des 
écosystèmes riches et 
variés qui font partie 
de notre précieux 
patrimoine naturel.

B
en
oît

, ga
rdien de la forêt
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BENOÎT À LA RESCOUSSE !

Le pas décidé, le regard observateur, Benoît 
fait partie des super-héros de la forêt. 
Reconnaissable à sa tenue siglée ONF (Office 
National des Forêts), il arpente les chemins 
forestiers toujours prêt à partager sa passion… 
la forêt bien sûr !

Tu fais quoi dans la forêt avec tes collègues 
de l’ONF ?
On mène plusieurs actions pour informer, protéger 
et garantir le respect de notre environnement. 
Cela passe par des animations, des chantiers 
participatifs, des travaux d’entretien ou encore 
des missions de prévention sur la dune visant à 
faire appliquer le code forestier.

Qui est-ce qui décide de ton emploi du temps ?
C’est la nature et surtout les saisons ! En automne 
et en hiver, on suit les exploitations de bois et on 
veille au maintien des populations d’animaux en 
équilibre avec le milieu forestier. Au printemps, on 
se concentre sur les régénérations naturelles et 
les plantations pour renouveler les peuplements. 
En été, on intensifie la surveillance. Cette mission 
d’intérêt général que nous menons avec la DFCI 
(Défense des Forêts Contre les Incendies) a pris 
de l’ampleur depuis les incendies de l’été 2022.

Quels sont les dangers auxquels la forêt 
fait face ?
Ils sont nombreux : l’avancée de la dune, la 
disparition de la lette (partie en arrière dune) 
et de toutes les espèces qu’elle abrite, une 
régénération moins dense à cause de l’évolution 
du climat, des incendies plus fréquents… Nous 
avons tous un rôle à jouer pour éviter cela.

Un p’tit message pour nos amis lecteurs ?
La nature évolue à son rythme, sans l’intervention 
de l’Homme. Cependant, nous devons la préserver 
afin d’en profiter le plus longtemps possible.

ENG. Discover the fascinating history of the Landes 
forest, amidst the pines and the people who protect 
them.

ESP. La apasionante historia del bosque de las 
Landas se puede descubrir viendo sus pinos y las 
personas que los protegen.

DE. Die spannende Geschichte des Waldes von 
Landes können Sie am Fuße seiner Kiefern und mit 
den Menschen, die ihn schützen, entdecken.

 �Laisser Titine sur le parking

 �Garder ses déchets pour les jeter chez soi

 Rester sur les sentiers balisés

 �Laisser fleurs et plantes s’épanouir en forêt

 �Déclarer votre flamme à l’élu(e) de votre cœur 
et non au cœur de la forêt

Les éco-gestes 
DE BENOÎT

Benoît face 
caméra

B
en
oît

, ga
rdien de la forêt
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Entre activités fun, pauses gourmandes et moments 
zen, les Grands Lacs maîtrisent parfaitement l’art de 
recevoir. Ça c’est leur côté pile. Et côté face, sous la 
surface, que se passe-t-il ?

HISTOIRES D’EAU

Inutile de plonger la tête dans l’eau pour savoir ce qui se 
trame dans les lacs. Vous y verrez plus clair au Musée du 
Lac à Sanguinet (et vous serez au sec !). Des pirogues, des 
peignes, des lampes à huile… Le musée vous plonge dans 
le quotidien de nos ancêtres, ceux qui vivaient sous le Lac 
Nord il y a environ 3 000 ans. Sous le lac ?! No panic : ils 
n’avaient pas de branchies. À cette époque, le lac n’existait 
pas. Il y avait juste une rivière et cinq jolis villages qui 

reposent aujourd’hui sous la surface. 

En
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Les lacs mènent 
leur bar ue
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DE L’EAU DU LAC À VOTRE VERRE 
D’EAU POTABLE!

Aurélie, c’est la super experte de l’eau sur 
le territoire des Grands Lacs qui travaille 
pour la mise en œuvre du SAGE (Schéma 
d’Aménagement et de Gestion des Eaux).  C’est 
donc tout naturellement que l’on s’est tourné 
vers sa sagesse pour en apprendre plus sur l’eau 
du Lac Nord.

L’astuc
e de La Fleur

Dans les lacs, il y a des 
plantes invasives dont on 
aimerait se débarrasser 
et des plantes dont l’eau 
a besoin (Isoète de Bory, 

Lobélie de Dortmann, 
Littorelle à une fleur). Pour 
maintenir l’équilibre, voici 
les conseils de mon ami, 
Julien de la Communauté 

de Communes des 
Grands Lacs.

 �Des espèces locales vous 
sèmerez et planterez (c’est 
plus facile à entretenir)
 �Aucun végétal dans la 
nature vous ne cueillerez 
(prenez-les juste en photo)

 �Votre bateau et ses hélices 
vous nettoierez (ça évite 
de propager les plantes 
invasives)

Est-il vrai que l’eau qui coule des robinets à 
Biscarrosse vient du Lac Nord ?
Tout à fait ! L’eau est prélévée en surface mais il 
ne faut pas la boire telle quelle. C’est pourquoi 
elle passe par une usine de potabilisation avant 
d’être contrôlée et distribuée dans les 277 km 
de réseau d’eau potable. Nous avons la chance 
d’avoir une eau d’excellente qualité. 

À quoi est due cette super qualité ?
Avant tout aux plantes aquatiques. Nous 
bénéficions d’un éco-système vivant avec 
notamment des cortèges fleuris qui participent à 
oxygéner et à épurer l’eau.

Il faut donc faire attention à toutes ces plantes ?
Absolument. Il commence à y avoir une prise de 
conscience. La pollution de l’eau et sa raréfaction 
sont de vrais sujets. Les flottes de bateaux, 
par exemple, évoluent vers des pratiques plus 
respectueuses de l’environnement. De récentes 
études estiment la baisse du niveau de l’eau du 
Lac Nord entre 20 et 80 cm d’ici 2100. Avec une 
consommation multipliée par sept pendant la 
saison estivale, on sensibilise sur des gestes du 
quotidien qui peuvent aider à économiser l’eau 
(récupérer l’eau de pluie pour arroser son jardin 
et laver sa voiture, privilégier les douches, …).

ENG. Visit the museum at lake Sanguinet, to learn about 
every aspect of water; you’ll even get to share a drink of the 
heady stuff with our expert Aurélie !

ESP. Descubra el agua en todas sus formas visitando el 
Museo del Lago de Sanguinet o tomando un refresco con 
nuestra experta Aurélie.

DE. Entdecken Sie Wasser aus all seinen Blickwinkeln, 
indem Sie das Museum am Lac de Sanguinet besuchen 
oder einen Drink mit unserer Expertin Aurélie genießen.

Le fil de l’eau 
en vidéo !
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Terre d’aventures
Des grands aviateurs d’hier aux jeunes explorateurs 

d’aujourd’hui, Bisca Grands Lacs vous réserve des 
aventures incroyables. Avec nous, levez le voile sur 

des histoires et un patrimoine hors du commun.

HISTOIRE PLANANTE

En 1930, Pierre-Georges Latécoère se dit “Ce serait 
bien de créer une ligne aérienne à destination de 
Santiago du Chili”. Ayant l’Océan Atlantique à 
traverser, il opte ainsi pour l’hydravion. Il regarde 
ensuite la carte de France et pointe son doigt sur 
le Lac Sud : “C’est là que nous allons construire 
la base d’assemblage et d’essais !“. Avec ses 
3 600 ha, le Lac Sud offre le terrain de décollage 
et d’amerrissage parfait  ! Évidemment, cette 
idée de génie cartonne et attire de grosses 
compagnies dont Air France et la Compagnie 
Générale Aéropostale. Tout le monde veut sa 
place au soleil ! Aujourd’hui, la base n’existe plus 
mais les hydravions continuent de survoler le Lac 
Sud. Saisissez l’occasion d’une balade pour venir 
les admirer et revivre cette période légendaire. 
Vous pourrez également faire un vol découverte 
en hydravion. 

CONCENTRÉ D’HISTOIRE
Les lignes depuis le Lac Sud vers 
New  York, les Antilles, le Brésil… 
appartiennent au passé. Heureusement, 
le Musée de l'Hydraviation est là pour 
vous faire voyager. Mermoz, Guillaumet, 
Saint Exupéry… vous y attendent pour 
vous conter leurs traversées à bord de 
leurs impressionnants paquebots volants. 
Dans leurs pas, suivez la fabuleuse histoire 
de l'hydraviation rassemblée ici, dans la 

prodigieuse collection du musée.

Prêt à vous 
envoyer en l’air ?
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LA CHASSE AUX POÏ’Z EST OUVERTE !
Si vous ne connaissez pas encore les Poi’z, méfiez-vous : 
ce sont de vrais blagueurs ! Cachés dans les aventures 
Terra Aventura, ils n’attendent qu’une chose : que vous 
téléchargiez l’application (100% gratuite !). Ensuite, à vous 
de les trouver dans les cinq parcours de Bisca Grands 
Lacs. D’indices mystérieux en énigmes intrigantes, ils 
vous entraînent sur les traces de l’arboretum d’Ychoux, 
de l’or noir du pays de Born, des légendes de nos lacs et 
forêts, des gemmeurs des Landes ou encore de l’histoire 
palpitante de l’hydraviation.

5 parcours 
Terra Aventura

Biscarrosse
Lac

Sanguinet

Biscarrosse 
Ville

Parentis-
en-Born

YchouxGastes 

LAC NORD

LAC SUD

C’EST PARTI POUR  
L’AVENTURE !

ENG. If you’re after a watery adventure, head to the museum of water 
aviation, or follow the Terra Aventura geocaching trail.

ESP. Viva grandes aventuras en el Museo de los Hidroaviones o 
descubriendo el recorrido de geocaching Terra Aventura.

DE. Erleben Sie große Abenteuer im Wasserflugzeugmuseum oder 
entdecken Sie den Terra Aventura Geocaching-Parcours.

Envie de découvrir
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Les traditions 
c’est canon !
Bienvenue dans le pays de l’authenticité ! Ici, on 
mange, on boit, on respire, on vit les Landes à 
100% ! Et c’est comme ça depuis toujours. Il suffit 
de se tourner vers nos savoir-faire et nos traditions 
pour prendre une grande bouffée de cette culture 
landaise si vivante.

TROP FORTS CES LANDAIS !
Avec une nature si forte, normal d’avoir des 
forces de la nature ! Entre les parties de pala 
au fronton du village et les démonstrations 
sur échasses, l’énergie débordante des 
landais offre de véritables shows. Nous, on 
a tenté les échasses et c’était assez folklo. 
N’est pas landais qui veut !

SOUVENIRS, SOUVENIRS
Pour plonger dans l’histoire de la culture landaise, 
nous vous emmenons dans nos musées  ! Vous 
allez voyager dans la culture landaise au 
Conservatoire des Landes de Gascogne et au 
Musée des Traditions. Le clou du spectacle se 
vit lors d’une balade en barque dans l’histoire du 
marais de Biscarrosse. Une immersion culturelle 
unique !
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Tchou tchou ! Embarquons avec Laurent à bord 
du train de l’écomusée de Marquèze qui nous 
attend en gare de Sabres. Ce train centenaire 
nous conduira tout droit vers un airial (quartier) 
landais authentique.

C’est quoi un écomusée ?
C’est un lieu de mémoire donnant vie à notre 
patrimoine. Ici, on met en valeur un mode de vie, 
celui du 19e siècle, et ses savoir-faire d’autrefois.

Tu veux dire qu’on va rencontrer un authentique 
berger landais ?
Oui et en plus il est accompagné par son 
troupeau de brebis. C’est l’occasion de découvrir 
de nombreux savoir-faire comme celui du bouvier 
avec ses bœufs, du meunier, les travaux d’aiguille 
et même de se laisser tenter par une petite 
douceur sortant tout droit du four à pain. 

Et pour les bâtiments, il s’agit de reconstitutions ?
Il s’agit d’authentiques bâtiments landais. 
Marquèze fut le premier écomusée en France 
à faire appel à la technique des transferts 
de bâtiments. Certaines maisons venant des 
quartiers alentours ont été installées sur place 
pour respecter l’architecture et l’ambiance 
de l’époque.

C’est un vrai musée à ciel ouvert !
C’est bien plus que cela. Quand vous arrivez à 
l’écomusée, c’est comme si vous faisiez un voyage 
dans le temps et que vous atterrissiez au milieu 
d’une journée comme les autres au 19è siècle. C’est 
très animé pendant toute la saison (du 30/03 au 
29/09).

GEMME LA RÉSINE
Impossible de quitter Bisca Grands 
Lacs sans avoir rencontré un résinier ! 
Équipé de son hapchot (petite hache) 
et de son escouarte (petit seau), il 
va vous expliquer comment la résine 
était extraite des pins jusque dans les 
années 1960. Une expérience et une 
rencontre fascinantes ! 
Voir page 80 et 81.

ENG. A land of rich traditions, Bisca Grands 
Lacs, is the heartland of Landes culture, 
offering traditional know-how, heritage 
and authentic folklore events.

ESP. Tierra de tradiciones, Bisca Grandes 
Lagos es un verdadero concentrado de 
cultura landese, entre conocimientos 
preservados, patrimonio y amenas 
animaciones folclóricas.

DE. Bisca Grands Lacs ist reich an 
Traditionen und bietet einen schnellen 
und zugleich tiefen Einblick in die Kultur 
der Landes-Region, deren Erbe sowie 
zahlreiche Folkloreaktivitäten.

CONCENTRÉ DE VIE LANDAISE À MARQUÈZE

Hapchot



32

OUVRIR GRAND LES YEUX
En

vi
e 
de
 d

éc
ou

vr
ir

Ça tourne rond 
chez les Gascons
Bienvenue dans l’atmosphère conviviale de lieux à part : les Cercles de Gascogne, les tiers-
lieux et cafés associatifs. Dans ces endroits uniques, se rencontrent respect des traditions 
et animations d’aujourd’hui. Prêt à vivre l’esprit gascon ?

ON REMBOBINE
L’histoire des Cercles de Gascogne 
remonte au début du 18è siècle  ! 
D’abord lieux de rencontres 
républicains réservés aux hommes, ils 
ont petit à petit ouvert leurs chakras 
pour accueillir tous les publics et tous 
les sujets. À Bisca Grands Lacs, comme 
dans toute la Gascogne, ils animent le 
cœur des villages avec des concerts, 
des pièces de théâtre, des ateliers... 
Dans leur sillon, des cafés associatifs 
et tiers-lieux ont vu le jour, poussés 
par la même envie : réunir toutes les 
générations et respirer le groove du 
collectif. 

Y EN A QU’UNE, 
C’EST LA CALLUNE !
Dans les locaux de La Callune, à 
Sainte-Eulalie-en-Born, le maître-mot 
c’est le partage. Partage de savoir-
faire, partage de temps, partage 
d’espace… Ce tiers-lieu pédagogique 
bouillonne de créativité avec chaque 
jour de nouvelles activités. Au beau 
milieu de  cette effervescence, toutes 
les générations s’entremêlent dans un 
état d’esprit 100% feel good. 
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ENG. Welcome to the friendly atmosphere 
of the Cercles de Gascogne, with its shared 
community spaces and cafés. Unique 
places, where respect for tradition meets 
modern-day entertainment needs.

ESP. Bienvenido al ameno ambiente de los 
Círculos de Gascuña, espacios multiusos 
y cafés asociativos. Estos lugares únicos 
combinan respeto de las tradiciones y 
animaciones actuales.

DE. Willkommen in der geselligen 
Atmosphäre der Cercles de Gascogne, 
der Dritt-Orte und verbundenen Cafés. An 
diesen einzigartigen Orten treffen Respekt 
vor der Tradition und moderne Animation 
aufeinander.

ARBRE À PALABRES
Le Cercle pour perpétuer la tradition des 
Cercles de Gascogne. L’Orme pour rendre 
hommage au vieil orme de Biscarrosse, 
disparu en 2010 (il avait six siècles  !). 
En deux mots, vous avez capté 
toute l’essence du Cercle de l’Orme. 
Véritable lien entre le patrimoine local 
et la bonne humeur des habitants de 
Biscarrosse et plus, le café associatif 
propose des expositions, des soirées 
à thème, des bals, des apéro quiz… 
ouverts à toutes et à tous !

TU L’AS DIT HURLUBERLUË !
Entre ateliers épicés, cafés ludiques, 
soirées jeux de société et concerts, 
la joyeuse bande du Cercle des 
Hurluberluë a décidé de placer la 
tradition au cœur d’une ambiance 
résolument contemporaine. Leurs 
manifestations culturelles vous 
ouvrent les portes de la culture 
gasconne dans toute sa générosité. 
Alors, tous à Lüe !

C’es
t l’heure de l’apéro quiz !
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Matin
Première escale de notre voyage 

à Sanguinet, sur les rives du Lac 
Nord, il y a 3 000 ans ! Depuis, le 
Musée du lac n’a pas fait les choses 
à moitié : il est allé chercher dans les 
profondeurs du lac plusieurs objets 
ayant appartenu à nos ancêtres. 
Leurs villages se trouvent encore 
sous l’eau. C’est bluffant !

Après-midi
Rien de tel pour digérer que de 
sentir le doux parfum de la résine 
de pin ! Pour cela, rendez-vous avec 
les gemmeurs du Conservatoire 
des Landes de Gascogne. Grâce 

à leur savoir-faire et à leurs mains 
expertes, vous allez devenir incollable 

sur la récolte de la résine telle qu’était 
pratiquée jusqu’au début du 20ème siècle.

Voyage spatio-
temporel

Quittons le présent pour visiter le passé. Pas besoin de potion magique 
ni de machine. Pour faire le grand saut, il suffit de nous suivre. 

Nous vous ouvrons les portes du temps !

ENG. One day is all it takes to travel back 
in time ! The tour starts at the lakeside 
museum, continues through the pine forest 
for a session of resin tapping and ends at 
the Musée des Traditions.

ESP. En un día, puede realizar un verdadero 
viaje por el tiempo. La salida está situada 
en el Museo del Lago, sigue al pie de los 
pinos para extraer resina y finaliza en el 
Museo de las tradiciones.

DE. An einem Tag können Sie eine echte 
Reise in die Vergangenheit unternehmen. 
Der Start erfolgt am Seemuseum, dann 
geht es weiter am Fuße der Kiefern zum 
Anzapfen der Nadelbäume und schließlich 
begeben Sie sich ins Traditionsmuseum.

Déjeuner
On se fait un petit bond dans le temps 

en allant déjeuner Chez Camette. 
Aussitôt entré dans cette adresse 
incontournable, vous perdez tous 

vos repères. Ne vous inquiétez pas, 
on est bien dans les années 2020. 

L’authenticité, c’est la marque de 
fabrique de ce restaurant 

ouvert depuis 1943. 
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HORS DUHORS DU
TEMPSTEMPS

Vivez une journéeVivez une journée

SAISON 2024  l  30 MARS • 29 SEPTEMBRE

RETROUVEZ-NOUS SUR                     #marqueze

Commencez votre voyage sur www.marqueze.frCommencez votre voyage sur www.marqueze.fr
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, ré
férente greeters

Suivez les greeters
Amoureux de leur ville, ils ont toujours une anecdote croustillante à vous partager : 
ce sont les greeters ! Ces habitants vous emmènent bénévolement sur leurs terres pour 
vous partager les coins secrets en mêlant partage et amour du pays. Suivez-les !

ENG. Passionate about their region, our 
local ambassadors have many anecdotes 
and useful tips to share with you. 

ESP. Amantes de su tierra, los «greeters», 
o guías voluntarios, siempre compartirán 
sus divertidas anécdotas con usted. Siga a 
nuestros embajadores para descubrir sus 
recomendaciones 100% locales.

DE. Greeters lieben ihre Heimat und haben 
immer eine knackige Anekdote parat, die 
sie mit Ihnen teilen möchten. Folgen Sie 
unseren Botschaftern, um ihre zu 100 % 
lokalen Geheimtipps zu entdecken.

CLOTILDE AU PAYS DES GREETERS

Chez nous, c’est Clotilde qui chouchoute les 
greeters. Elle les connaît comme personne. 
Avec eux, elle vous ouvre les portes de balades 
uniques.

Dis-nous Clotilde, greeter, en gascon, ça veut 
dire quoi ?
Ce n’est pas du gascon, c’est de l’anglais. Ça veut 
dire « hôte ». Le concept est né à New York en 
1992. Les premiers greeters de Bisca Grands Lacs 
ont commencé leurs visites en 2010. On a repris 
l’idée car on a adoré cette approche simple et 
humaine de faire découvrir le territoire au travers 
des yeux des habitants.

Comment devient-on greeter ?
Si vous vivez à Bisca Grands Lacs, que vous êtes 
passionné par votre territoire et que vous aimez 
partager, vous pouvez devenir greeter ! Ensuite, 
c’est moi qui m’occupe de tout. Je rencontre les 
candidats, j’étudie le parcours ou la thématique 
qu’ils ont choisi et les mets en lien avec les visiteurs.

Comment peut-on prévoir une balade avec 
un greeter?
Il suffit de s’inscrire sur notre site ou sur celui 
de France greeters pour réserver un moment 
de partage avec ces bénévoles qui vous offrent 
de leur temps gracieusement. Ensuite, j’organise 
la rencontre. Bientôt, nous aurons même une 
journée greeter qui apparaîtra dans l’agenda du 
site, offrant la possibilité de réserver un créneau 
en ligne directement. Il faudra faire vite car les 
groupes sont limités à six personnes maximum !

Comment se déroulent les visites avec 
les greeters?
Comme une balade entre amis ! Les greeters 
font découvrir leur territoire comme eux seuls 
le connaissent et le ressentent. Il s’agit d’une 
expérience partagée. En plus, ce qui est top, 
c’est qu’au fur et à mesure, grâce aux échanges 
pendant les balades, le contenu évolue. Il suffit 
d’une question d’un visiteur pour que le greeter 
en raconte encore plus. C’est très enrichissant 
pour tout le monde !
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LES CONTES ET 
LÉGENDES DE SYLVIE

 Biscarrosse Plage
Derrière chaque pin ou sous la 
surface de l’eau sommeillent 
des légendes que seule Sylvie 
connaît. Découvrez avec elle les 
mystères de Bisca Grands Lacs 
et réveillez votre âme d’enfant.

BISCARROSSE-PLAGE 
DANS L’ŒIL  
D’ANNE-MARIE

 Biscarrosse Plage
Anne-Marie n’a pas son 
pareil pour vous présenter 
Biscarrosse-plage avec des 
anecdotes et des histoires 
originales qui vous captivent 
de bout en bout.

SUIVEZ LE FIL DE 
L’HISTOIRE LOCALE 
AVEC PHILIPPE

 Biscarrosse Plage
Venu en vacances dans les 
années 1950, Philippe avait 
le cœur qui battait tellement 
pour Biscarrosse qu’il y vit 
aujourd’hui. Il vous raconte 
avec passion comment il a vu 
la ville évoluer.

CLOTILDE OU LA TERRE 
LANDAISE EN HÉRITAGE

 Biscarrosse Plage
Biscarrossaise depuis trois 
générations, Clotilde connaît 
les traditions locales sur le 
bout des doigts.

DÉCOLLAGE IMMÉDIAT 
AVEC MAX

 Biscarrosse Lac
Suivez Max sur les rives du Lac 
Sud et découvrez l’Histoire de 
Biscarrosse, du site Latécoère 
et de l’hydraviation.

LA PASSION DE LA 
PÊCHE ET DE LA NATURE 
SELON JACKY

 Biscarrosse Lac
Amateurs de moulinet et de 
balades dans la nature, Jacky 
vous attend ! Cet amoureux 
de la forêt, des lacs et des 
paysages de Bisca Grands Lacs 
vous partage ses spots préférés.

LA BELLE ÉGLISE DE 
PARENTIS DANS LES PAS 
DE JOËL

 Parentis-en-Born
De la fin de la guerre de Cent 
Ans jusqu’aux grandes heures 
de la base Latécoère, découvrez 
avec Joël comment cette église 
atypique a traversé les époques.

SUR LES CHEMINS 
DU LAC SUD 
AVEC JACQUELINE

 Parentis-en-Born
Si vous ne connaissez pas 
encore la forêt galerie 
ou les osmondes royales, 
prenez rendez-vous de suite 
avec Jacqueline !

AUX SONS DE JEAN 
ET GÉRARD

 Sanguinet
Gérard et Jean font partie 
du groupe de chant de 
polyphonies de chansons 
traditionnelles Gasconnes : 
«Lo Vent de l’Estey».
Avec eux, découvrez l’histoire 
et l’origine de ces chansons.

PRENEZ
RENDEZ-VOUS 

avec nos greeters
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Voici la recette de vacances réussies entre 
amis : versez un grand bol d’air pur, ajoutez 
un mélange d’activités et d’animations tout 
au long de l’année, et dressez le tout sur 
de grandes tablées. C’est prêt, il n’y a plus 
qu’à déguster.

ENVIE DE  

partager



39

CRÉER DE BONS MOMENTS
Envie de partager

Créer de bon
s  m

om
ents



40

CRÉER DE BONS MOMENTS
En

vi
e 

de
 p

ar
ta

ge
r

L’astuce de La Fleur

Tous ensemble, 
tous ensemble !
Quand on part en vacances avec la bande, on sait à quoi 
s’attendre : des fous rires, des plats à partager, des nuits sans 
fin… Bref, tous les ingrédients du bonheur ! Et vous savez quoi : 
ils sont tous à Bisca Grands Lacs !

VIVE LE PIQUE-NIQUE !

Un panier garni de produits locaux, 
une jolie nappe et une belle brochette 
d’amis. Voici la recette parfaite d’un 
pique-nique comme on les aime. Il ne 
reste plus qu’à trouver le lieu idéal pour 
se poser. Pour ça, vous pouvez nous 
faire confiance. Entre les spots de rêve 
avec vue sur les plages et les aires de 
pique-nique aménagées, Bisca Grands 
Lacs regorge de coins propices à la 
gourmandise et à la bonne humeur.

Pour laisser la nature telle 
que vous l’aimez, pensez au 
zéro déchet ! Avec un petit 

sac en tissu pour ranger 
votre vaisselle réutilisable, 
vous voilà paré pour une 

sortie eco-friendly.

Où poser 
sa nappe ?
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RÉSERVÉ AUX ENFANTS

Se balader avec les parents c’est sympa mais c’est encore 
mieux quand on peut s’amuser avec les copains. Alors, 

quand il y a une aire de jeux dans les parages c’est 
juste parfait ! Ça tombe bien, il y en a un peu partout 
à Bisca Grands Lacs. Sur les plages, dans les parcs 
ou près des aires de pique-nique, vous trouverez 
toujours des toboggans et des cabanes…  pour 
faire plaisir à vos enfants. Tour à tour, pirates et 
aventuriers vont se défouler !

QUE LE MEILLEUR 
GAGNE !

Pour lancer un challenge 
sportif à votre bande de 
potes, rendez-vous à Bisca Grands Lacs  ! 
Commencez en douceur sur la place du 
village avec une petite partie de pétanque.  
Le gagnant rejoint une partie de Mölkky. 
Attention, là ça commence à chauffer avec 
ce jeu de quilles en bois qui teste vos dons en 
calcul mental. Direction l’océan pour des parties 
iodées de beach-volley et de raquettes. Allez, il 
est temps de compter les points. Qui a remporté 

les olympiades ?

Envie de partager

ENG. With picnics, pétanque and many children’s play areas, 
Bisca Grands Lacs is the ideal holiday destination for simply 
having fun together.

ESP. Entre picnic, partidas de petanca y áreas de juego para 
niños, Bisca Grandes Lagos es el destino ideal para divertirse.

DE. Zwischen Picknicks, Pétanque-Spielen und Spielplätzen 
für Kinder ist Bisca Grands Lacs das ideale Ziel für gesellige 
Momente.
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Challenges pleins 
de rebonds
Si vous êtes chaud pour sortir de votre zone de confort avec votre 
tribu, on a quelques suggestions amusantes à vous faire. Suivez-nous 
dans des moments 100% fun où chaque défi devient une excuse pour 
des bonnes séances de rigolade.

ÇA SWINGUE À BISCA GRANDS LACS !

« Faites place au prince du green ! ». Ça, c’est votre cousin 
qui fanfaronne en arrivant au Golf de Biscarrosse. Comme 
ça fait plusieurs jours qu’il vante ses talents, il était temps 
de le mettre au défi. Constituer les équipes a été simple  : 
tous contre lui ! Évidemment, pour ne pas vous couvrir 
de ridicule, vous avez préparé votre coup en allant vous 
entraîner au mini-golf de Maguide. Là-bas, vous avez bien 
rigolé avec le reste de la famille. Une fois sur le practice 
(zone d’entraînement) du golf, c’est une autre histoire. Entre 
ceux qui frappent dans le vide et ceux qui envoient la balle 
très (trop) loin, c’est un enchaînement de fous rires ! Et le 
cousin a continué de fanfaronner…

TROP DE LA BALLE !

Inconditionnels de la Coupe Davis et de la Fed 
Cup à la télé, vous avez décidé de passer à la 
pratique avec des vacances sous le signe de 
la petite balle jaune ? Grâce aux six courts du 
Biscarrosse Olympique Tennis, vous allez pouvoir 
faire chauffer le cordage de votre raquette. Pour 
varier les plaisirs, le club propose même deux 
terrains de padel tennis du côté de Biscarrosse-
Plage. Pour celles et ceux qui mettent tout le 
temps la balle en dehors du court, c’est parfait : 

vous pouvez jouer avec les murs !

En
vi

e 
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PARCOURS MAÏS-TÉRIEUX…

Séparés en plusieurs équipes, vous plongez dans les 
dédales du labyrinthe de maïs de Gastes. Chrono en main, 
vous lancez les paris. Pour gagner, aucune indulgence. La 
règle est la même pour tous : arriver en premier, trouver 
un max de panneaux et avoir bon à toutes les questions 
et énigmes.  3, 2, 1 c’est parti ! Un conseil tout de même : 
n’allez pas trop vite. Après avoir tourné à droite, à gauche, 
à gauche, à droite plusieurs fois, vous risquez de perdre 

votre chemin… et votre pari. Qui est-ce qui paye la glace ?

ENG. To up the game, take your friends to 
the Biscarrosse golf course, tennis court or 
visit the improbable corn maze in Gastes.

ESP. Para competir con sus amigos, llévelos 
al Golf de Biscarrosse, a una pista de tenis 
o al Laberinto del Maíz de Gastes.

DE. Um Ihre Freunde herauszufordern, 
nehmen Sie sie mit zum Golfplatz von 
Biscarrosse, auf einen Tennisplatz oder in 
das Maislabyrinth von Gastes.

Aide La Fleur à sortir 
du labyrinthe !
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De retour à nos cuves, il ne reste plus 
qu’à ajouter la levure. Gros moment : 

là se dessine le caractère de notre 
nectar. La suite ? C’est entre les 

mains d’Alexandra. Elle va suivre 
cette phase de fermentation 
primaire et passer ensuite à 
la mise en bouteille (là où 
ça frémit encore). Après les 
contrôles réglementaires, 
notre breuvage est prêt. Six 

semaines d’attente ? C’est le 
temps qu’il faut pour faire de 

cette brève aventure brassicole 
une épopée mousseuse. Santé ! *

*Avec modération

Pendant quelques heures, entrons dans les coulisses de Kanaha Beer. Attachez les 
bretelles de votre tablier, car Alexandra, la magicienne de ces breuvages landais, 

nous embarque pour un atelier brassage captivant

Mousse landaise

ENG. If you want to discover the secrets of 
brewing a good beer, book a workshop at 
Kanaha Brewery.

ESP. Si siempre ha querido descubrir los 
secretos de la elaboración de una buena 
cerveza, le recomendamos participar a un 
taller para aprender a hacerla en Kanaha 
Beer.

DE. Wenn Sie schon immer die Geheimnisse 
der Herstellung eines guten Bieres 
entdecken wollten, empfehlen wir Ihnen 
die Teilnahme an einem Brauworkshop bei 
Kanaha Beer.

Premier arrêt : connaître 
les ingrédients. Ensuite, 
pour notre recette, on 

choisit la teinte de 
notre potion (blonde, 
blanche, brune…) puis 

le malt, le houblon 
et la levure à utiliser. 

Alexandra nous dévoile 
alors les secrets du malt 
made in Tarn à 90% et du 

houblon américain et anglais, 
pour une expérience anglo-

saxonne authentique.

2
3

4

Maintenant, place à l’action avec 
le concassage et l’empâtage. 

Vous ne connaissez pas ? 
Nous non plus… Ouf, 

Alexandra, la déesse 
de la brasse, est là 
pour nous initier ! On 
écrase les grains de 
malt et on les marie à 
l’eau chaude, tout droit 

venue du Lac Nord (il 
y a 90% d’eau dans une 

bière !). Voilà, le moût est 
prêt pour l’ébullition.

Quel boulot pour 
fabriquer de 

la bière ! On 
a tellement 

bien travaillé 
qu’Alexandra 

nous propose 
une super 

collation 
pendant la phase 
d’ébullition. C’est 

également l’occasion 
de visiter l’atelier de 
production, là où les vrais 

pros de la mousse s’activent.
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Jean-Vincent Dal M
olin

Ambassadeur 
gourmand

D’où vient le nom «Lacapéranie» ?
C’est le nom du hameau où notre exploitation 
familiale est installée depuis 1920 dans le Lot-et-
Garonne. Nous disposons de 120 hectares, dont 
21 hectares de vergers (pommes, poires, kiwis, 
pêches, cerises...) qui constituent notre cœur de 
métier, ainsi que de la fraise plein champ et des 
légumes de saison.

Qu’est-ce qui vous a amené à Biscarrosse ?
Dans ma famille, on fait de la vente directe depuis 
toujours. Quand on a voulu vendre en dehors du 
Lot-et-Garonne, notre choix s’est rapidement 
porté sur Biscarrosse. On y a retrouvé l’esprit 
de proximité et l’amour de la nature qui 
correspondent à notre devise : “Nous, on fait du 
goût !”. 

Tu as créé « La Ruche qui dit oui Biscarrosse » en 
2022. D’où t’est venue cette idée ?
Notre exploitation a rejoint le réseau de producteurs 
«La Ruche qui dit oui !» il y a de nombreuses 
années en livrant à Bordeaux et alentours. Comme 

Commandez votre 
panier local

Le menu 100% localJean-Vincent vous propose :
 �Crudités et saucisse sèche 
(de porc ou de canard)

 �Truite de pisciculture 
au four et ses pâtes 
artisanales

 �Pâtisserie aux fruits 
de saison

les clients demandaient des produits en plus des 
nôtres (viande, fromage, œufs…) et que les retours 
étaient positifs,  j’ai décidé de lancer «La Ruche qui 
dit oui !» à Biscarrosse.

Quels types de produits peut-on trouver ?
Grâce aux 92 producteurs et artisans qui nous 
ont rejoints, nous proposons quasiment tous les 
produits de saison. Ils viennent surtout du Sud-
Ouest. Cela va des fruits et légumes, aux viandes, 
en passant par des conserves et des produits 
comme le savon. C’est grâce à eux, à ma famille, 
mes amis, aux clients, aux partenaires… que 
l’aventure est si belle et stimulante.

Comment fait-on pour acheter ces produits ?
Il suffit de s’inscrire sur le site, d’y passer 
commande et de venir récupérer son panier le 
mercredi. C’est gratuit, sans engagement et sans 
minimum de commande. Chacun commande ce 
qu’il veut, quand il veut ! En plus, quand vous 
venez chercher vos achats, on prend toujours le 
temps de discuter et… de déguster !

Si vous passez rue des Métiers à Biscarrosse, un 
mercredi après 17h30, arrêtez-vous au 82. Vous y 
rencontrerez Jean-Vincent. En digne représentant 
des Jardins de Lacapéranie, il cultive l’art du partage. 
Le partage des sourires et des bons produits de 
chez nous.
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ENG. Thanks to Jean-Vincent Dal Molin 
from the Jardins de Lacapéranie, you can 
sample and delight in our excellent, local 
products.

ESP. Con Jean-Vincent Dal Molin de los 
Jardines de Lacapéranie, los buenos 
productos locales de «La Ruche qui dit oui 
Biscarrosse» son un placer para el paladar.

DE. Bei Jean-Vincent Dal Molin von den 
Jardins de Lacapéranie machen die guten 
lokalen Produkte von La Ruche qui dit oui 
Biscarrosse unseren Gaumen glücklich.

LA RUCHE QUI DIT QUOI ?

Qui dit oui ! Oui aux produits locaux ! Oui au respect des 
saisons ! Oui au plaisir de partager ! Née de la passion de 
connecter producteurs et consommateurs, cette joyeuse 
initiative a germé près de Toulouse en 2011. Depuis, les 
petites abeilles se sont développées partout en France. 
Le fonctionnement ? C'est aussi simple que de croquer 
dans une pomme juteuse. Sur la plateforme en ligne, 
choisissez une Ruche près de chez vous, sélectionnez 
vos pépites locales, des œufs fraîchement pondus 

aux confitures régressives, et retrouvez-les lors des 
distributions hebdomadaires.
Au sein de cette communauté engagée, règnent trois 
valeurs fondamentales : la gourmandise, le savoir-faire et 
l'humanité. Le tout dans la bonne humeur. Tout comme à 
Bisca Grands Lacs !

Trouve les 7 erreurs !
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Les marchés 
PAR ICI LES BONS PRODUITS !

Biscarrosse 
Plage

Sanguinet

Biscarrosse 
Ville

Parentis-
en-Born

YchouxGastes 

LAC NORD

LAC SUD

ENG. To stock up on top quality, fresh produce, visit our local markets and 
meet the producers who’ll let you in on their secrets ! 

ESP. Para comprar buenos productos, acuda al encuentro de los productores 
en nuestros mercados. Le hablarán con pasión de sus productos.

DE. Um sich mit guten Produkten einzudecken, treffen Sie die Produzenten 
in unseren Märkten. Sie werden mit Leidenschaft über ihre Produkte mit 
Ihnen sprechen.

En avant, marchés !
Hey, si on partait en vadrouille découvrir les produits de chez nous ! Rendez-vous sur nos 
marchés pour un voyage gustatif sans escale ! À bord, des producteurs locaux passionnés 
qui vous font du bien, sans jet lag. Prêt à embarquer ?

APICULTEURS EN VUE !

Sur les marchés de Parentis, Biscarrosse, 
Gastes, Sanguinet… Dans leur boutique 
à Ychoux… Muriel, Yannick et Stéphane 
de la Miellerie des Grands Lacs sont 
incontournables  ! Avec leurs bons 
miels récoltés dans leurs 200 ruches, 
ils régalent petits et grands et font la 
part belle à la nature depuis plus de 10 
ans. Notre conseil : les écouter parler 
de leur passion et de leurs produits. 
C’est un fabuleux voyage au pays 
des abeilles !

DEVENIR AILDDICT

Quand on passe devant le stand de la Maison Launy, 
c’est la curiosité qui titille en premier. De l’ail noir ? Eh 
oui, Mesdames, Messieurs, du vrai ail noir, le premier 
produit en France ! 100% naturel ! Ce délice qui se 
déguste dans des recettes salées ou sucrées nous vient 
tout droit d’Asie. Inspiré, Anthony Launy a décidé de le 
proposer aux papilles locales. Il choisit les meilleures 
gousses d’ail de Cadours, les fait fermenter selon la 
recette traditionnelle (dans de l’eau de mer !) et les 
propose sur les marchés de la région.

TOP 
QUALITÉ !

Tous les deux sont 
labellisés Tourisme 

Gourmand. 
La classe, non ?
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ENG. Clotilde’s recipe for duck and pepper 
stew: an ideal way to introduce you to the 
finest products from the South-West.

ESP. El deshilachado de pato con piperada 
confitada, es la súper receta de Clotilde 
para que descubra los buenos productos 
del Suroeste.

DE. Entenfleisch mit eingelegter Piperade 
ist Clotildes Superrezept, mit dem sie 
Ihnen die guten Produkte des Südwestens 
schmackhaft macht.

Dans la cuisine de…
…Clotilde ! Derrière les fourneaux, c’est la meilleure pour nous concocter des bons 

petits plats. Son secret : elle préfère les produits locaux. À table !

Effiloché de canard à la piperade confite
RECETTE POUR 6 PERSONNES
Pour la piperade

 �1kg de tomates ou 2 grosses boîtes  
de tomates pelées concassées
 �250g de piments verts du pays doux  
(ou poivrons verts)
 �250g de piments doux rouge  
(ou poivrons rouges)
 �1 tête d'ail
 �3 beaux oignons
 �Bouquet garni
 �Piment d’Espelette
 1 cuillère à soupe de sucre  

(pour enlever l'acidité de la tomate)
 �Huile d'olive
 �Sel, poivre

 
Pour l'effiloché de canard

 �500g d'échalotes
 �1 grosse boîte de cuisses de canard confit  
(voir 2 si vous avez de bons mangeurs)
 �2 oignons

 
Étape 1, la piperade
> �Si vous prenez des tomates fraîches, les peler, 

après les avoir ébouillantées 30 sec., puis 
coupez-les en morceaux.

> �Rincez les piments, coupez-les également en 
morceaux.

> �Pelez l’ail et hachez-le.
> �Pelez les oignons et émincez-les.
> �Faites revenir l’ail et l’oignon dans une cocotte, 

dans la moitié de l’huile.
> �Couvrez et laissez réduire tout doucement.

> �Faites revenir les piments à part, dans le reste 
d’huile.

> �Ajoutez-les ensuite dans la cocotte et laissez 
mijoter 10 mn.

> �Ajoutez les tomates ainsi que le bouquet garni, 
le piment d’Espelette, le sucre, couvrez et 
laissez mijoter à feu doux.

> �Laisser compoter à feu doux pendant 1h30.
> �Pendant ce temps, préparez l’effiloché 

de canard.
 
Étape 2, le canard
> �Réchauffez les cuisses de canard au bain-marie 

pour les extraire de leur graisse.
> �Conservez une cuillère à soupe de graisse de 

canard.
> �Effilochez les cuisses confites (surtout pas de 

mixeur !).
> �Émincez les échalotes et les oignons.
> �Dans une large poêle ou une sauteuse, faites 

blondir les oignons et les échalotes hachés 
dans la cuillère à soupe de graisse de canard, à 
feu très doux.

> �Lorsque ce mélange d'oignons et d'échalotes 
est bien blond, ajoutez l’effiloché de canard 
et mettez à feu vif, en mélangeant vivement, 
pendant 5 minutes. Réservez hors du feu.

 
Étape 3 on l'oublie au four à feu doux
> �Dans un plat suffisamment haut, étalez le 

canard au fond et recouvrez de la piperade
> �Mettre au four à 160° pendant au moins 2h que 

la piperade ait le temps de confire
 
Étape 4, dégustez…
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ENG. A festive evening at Bisca Grands 
Lacs starts with a sundowner cocktail at the 
Docks du Lac, tapas at Chez Flo and ends up 
on the colourful Rooftop terrace.

ESP. Una noche loca en Bisca Grandes Lagos 
empieza por un cóctel en Docks du Lac, 
sigue en Chez Flo y finaliza en la colorida 
terraza del Rooftop.

DE. Ein feierlicher Abend in Bisca Grands 
Lacs beginnt mit einem Cocktail im Docks 
du Lac, dann geht es weiter ins Chez Flo 
und schließlich auf die bunte Terrasse des 
Rooftop.

Ce soir, c’est soirée 
Bisca Grands Lacs !

Pour la fiesta de ce soir, on vous propose un deal : vous lancez les invitations, on vous 
trouve les spots qui vont mettre l’ambiance. On se retrouve à quelle heure ?

THE PLACE TO BE

Le temps de rassembler les troupes, 
on se pose à La Siesta. Rien de 
tel qu’un petit cocktail (avec 
modération) pour commencer 
gentiment la soirée. Le conseil de 
la team : Allez-y pour le coucher de 
soleil, le spectacle face à la Plage 
Nord est... magique !

BULLE LANDAISE

La cuisine rassemble, c’est bien connu. 
Et encore plus Chez Flo - La Kahut  ! 
Dans une atmosphère généreuse et 
conviviale, vous vous asseyez, vous 
partagez, vous dégustez des tapas 
aux saveurs 100% terroir... Elle est pas 

belle la vie ?

JUSQU’AU BOUT DE LA NUIT

Pour finir la soirée en beauté, on vous emmène 
au Rooftop. Des planches gourmandes, un 
ciel étoilé, une déco cosy… C’est L’ADRESSE 
où faire la fiesta avec vos potes ! Entre les 
soirées électro et les concerts, il y a toujours 
une ambiance incroyable. Vous venez vous 
trémousser avec nous ?
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Via Sensoria
Parcours sensoriel 
de dégustation 
DU 26 MARS AU 
3 NOVEMBRE 2024

Via Sensoria est un parcours 
sensoriel de dégustation. 
Cette expérience originale et 
intimiste est proposée pour 
1H pour des petits groupes 
de 15 personnes maximum. 
Vous serez accompagnés 
par un animateur-sommelier. 
Traversez les 4 espaces 
artistiques et oniriques 
représentant les 4 saisons, 
où se mêlent des créations 
visuelles, sonores et poétiques. 
Développez et accentuez vos 
sensations et émotions au 
coeur de cette activité. Tout au 
long de l’expérience, dégustez 
4 verres de vin du monde ou 
de boissons originales sans 
alcool qui s’accordent avec 
chaque saison traversée.  
Il y en a pour tous les goûts  
(...et tous les moûts !).

La Cité du Vin
À la Cité du Vin, voyagez autour du monde, à la 
découverte du vin sous toutes ses facettes ! 

Ouvert tous les jours dès 10h
1 esplanade de Pontac,  
33300 Bordeaux
05 56 16 20 20
laciteduvin.com

ENG. Discover the world history of wine at 
Bordeaux’s emblematic new site, Cité du Vin.

ESP. Vaya a descubrir la historia mundial del vino en 
un lugar cultural emblemático de Burdeos.

DE. Begeben Sie sich auf eine Entdeckungsreise 
durch die Weltgeschichte des Weins an einem 
symbolträchtigen Kulturort Bordeaux.

RÉSERVEZ VOTRE 
BILLET EN LIGNE SUR 
LACITEDUVIN.COM

PUBLI-RÉDACTIONNEL

C’est une aventure immersive et sensorielle qui vous 
attend à la Cité du Vin. Renouvelée en 2023, l’Exposition 
permanente vous offre la possibilité de survoler des 
paysages étonnants, comprendre le processus d’élaboration 
du vin, fouler virtuellement des grains de raisins, vous 
attabler à un banquet-spectacle ou encore vous entraîner 
à reconnaître les odeurs qui composent les arômes du vin ! 
C’est certain, le vin n’aura plus aucun secret pour vous !

Pour quelques heures, ou une journée, la Cité du Vin propose 
de nombreuses activités. Visitez l’Exposition permanente 
suivie d’un verre de vin (ou jus de raisin) au Belvédère à 35m 
de hauteur, avec une vue à 360° sur Bordeaux. Voyagez au 
rythme des saisons dans Via Sensoria, le parcours sensoriel 
de dégustation ou profitez d’ateliers, de restaurants, 
boutiques et jardins.

VOUS VENEZ AVEC DES ENFANTS ?

La Cité du Vin propose un parcours adapté à tous les 
âges. Vivez l’expérience Via Sensoria  avec vos enfants et 
explorez le parcours Junior de l’Exposition permanente (dès 
6 ans). Pssst ! Pensez au pack famille pour profiter d’un tarif 
préférentiel (l’entrée est gratuite pour les enfants de moins 
de 6 ans).
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Des gourmandises 
plein la valise
Vous les avez tellement inondés avec des « Ohhh », des « Mmm », des « Si tu savais… », que 
vos amis veulent goûter. Ni une ni deux vous voici chez nos commerçants et producteurs 
locaux pour faire le plein de saveurs made in Bisca Grands Lacs !

CAVERNE D’ALI BABA

En entrant chez Lou Pot, il n’y a pas que les papilles qui 
frétillent. Avec ses jolis paquets et ses mises en scène 
gourmandes, Valérie nous en met plein les mirettes. Des 
confitures aux tartinades apéro en passant par le caramel 
coulant, Valérie bouillonne de créativité pour vous faire 

découvrir la gastronomie landaise. 

FAIRE MOUSSER LES SOUVENIRS

Difficile de choisir parmi les 14 bières de Kanaha Beer. 
Pour faire votre sélection, demandez à Alexandra. Selon 
ce que vos amis préfèrent, elle saura vous guider. Elle vous 
conseillera peut-être sa bière phare, celle qui réconcilie les 
amateurs de bière claire et de bière foncée : la Bad Boy ! 
Aussi, si vous voulez surprendre les palais, l’édition limitée 

du moment fera certainement un carton !

TOQUÉS DE PLAISIR !

Imaginez une coque croustillante qui 
vous chuchote des secrets caramélisés 
à l’oreille, puis, BAM ! Un cœur moelleux 
dévoile des saveurs de vanille et de 
rhum. Ça, c’est l’expérience made in 
La Toque Cuivrée. Avec cette petite 
gourmandise bordelaise, vous n’avez 
pas fini de frémir de plaisir.

Retrouvez toutes ces 
saveurs en un seul lieu
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INCONTOURNABLE

Pour clore un bon repas aux saveurs locales, 
impossible de passer à côté du Pastis landais de 
la pâtisserie Peyrat ! Cette savoureuse pâtisserie 
est si emblématique de la région qu’elle apporte 
un peu du parfum des Landes partout où elle 
est dégustée.

FONDRE DE PLAISIR

Entre saveurs créoles et 
ingrédients landais, Chez 
Neneine vous fait voyager 
au pays de la gourmandise. 
Ses créations sentent bon la 
générosité. Il suffit de goûter 
sa tourte aux myrtilles, ses 
tuiles aux pignons de pin ou 
à ses confitures pour s’envoler 
directement vers le royaume 

de la douceur.

NECTAR DORÉ

Vous avez tellement aimé humer les arômes de notre 
nature que vous avez envie de partager ce bonheur 
avec vos proches. En leur offrant un pot de miel de la 
Miellerie des Grands Lacs, vous les emmènerez tout 
droit dans nos forêts et nos sous-bois. Une délicieuse 
balade sensorielle !

ÉLIXIRS LOCAUX

Un vin de Chalosse pour accompagner 
un foie gras des Landes ; un verre de 
vin des Sables (appelé aussi nectar des 
dunes) pour sublimer des grillades  ; 
une bouteille de Tursan avec une 
garbure. Les vins du Pays des Landes 
sont de toutes les joyeuses tablées !

ENG. Bringing your friends and family to Bisca Grands Lacs, enables you to 
share with them the very best of our delicious local products.

ESP. Traiga a sus amigos y a su familia a Bisca Grandes Lagos para saborear 
los deliciosos productos locales de nuestros artesanos y comerciantes.

DE. Nehmen Sie Ihre Freunde und Familie mit nach Bisca Grands Lacs und 
lassen Sie sie die köstlichen lokalen Produkte unserer Handwerker und 
Händler probieren.
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grands espaces… Toutes les good vibes 
de la nature se trouvent à Bisca Grands 
Lacs. Pour recharger vos batteries et 
vous plonger dans la zen attitude, ouvrez 
grand vos chakras. Nos bonnes énergies 
(et nos sourires) vous attendent.
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BIENVENUE 
EN ZENITUDE !

FAITES PASSER LE MASSAGE !
Besoin d’une séance de massage pour faire fondre vos 
tensions les plus coriaces ? Nous vous proposons une 
belle parenthèse chez Vis, Vibre, Aime à Sanguinet. 
Avec Mélanie, vous allez chouchouter toutes vos bonnes 
énergies. Vos nœuds musculaires vont enfin se faire la 
malle ! Des pieds jusqu’à la tête, voyagez au pays des good 
vibes avec les massages vibratoires aux bols tibétains, les 
soins énergétiques Lahochi ou encore avec une séance de 
réflexologie. Pour l’atterrissage, ça se fait en douceur dans 

une ambiance top zen.

UN YOGI SOMMEILLE EN VOUS
Si, si, on vous assure ! Débutant ou pro du 

tapis, laissez-vous porter par les conseils 
de Tatiana du studio Prema Yoga. Elle 
va vous faire voyager dans les douces 
contrées du yoga. Du guerrier au 
chien tête en bas en passant par la 
salutation au soleil, les enchaînements 
de postures vont réveiller votre 
énergie vitale dans une atmosphère 
ultra bienveillante. Allégé par cette 
exploration intérieure, vous flottez 
dans votre bulle zen, prêt à recevoir 
toutes les bonnes ondes.

Laissez-vous envahir par les ondes positives de 
Bisca Grands Lacs. Chez nous, le bien-être fait partie 
de notre mode de vie. Alors, pour déconnecter et 
vous faire dorloter, faites-nous confiance : vous êtes 
au cœur d’un territoire 100% relax !
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ENG. Take a break, pamper yourself and 
relax in the caring hands of our wellness 
experts.

ESP. Para hacer una pausa y cuidarse, 
confíe en las buenas manos de nuestros 
expertos en bienestar.

DE. Um eine Auszeit zu nehmen und sich 
verwöhnen zu lassen, vertrauen Sie den 
fürsorglichen Händen unserer Wellness-
Experten.

LES PETITS PETONS DANS L’EAU
Nos pieds sont tellement sensibles qu’ils méritent bien 
une petite séance de chatouilles (promis, ça ne dure que 
quelques secondes, ensuite, place à la relaxation).. C’est 
donc sans hésitation qu’on les glisse entre les nageoires des 
minuscules poissons du centre Aquazen Fish à Biscarrosse. 
Experts dans les soins et les micro massages des pieds, ces 
adorables «  poissons docteurs  » vous font un gommage 
écologique et vous procurent une sensation de bien-
être.. Vos orteils sont maintenant prêts pour prendre leur 
meilleure pose : en éventail sur la plage !

TOUT DOUX AVEC MARILOU
Maman, future maman, ou femme tout 
simplement, Marilou vous accompagne 
à la parentalité et à la périnatalité 
à Biscarrosse-Ville. Les Ateliers de 
Marilou proposent des soins et des 
massages durant la grossesse et 
après la naissance de bébé pour 
soutenir le post-partum. Et parce 
qu’elle accompagne la vie, ses ateliers 
sont ouverts à toutes les femmes, 

mamans ou non.

LE P’TIT TRUC 
DE SABINE

Quand Sabine a besoin de se 
détendre ou de se recentrer 
sur elle-même, elle pratique 
une méthode infaillible : elle 
respire ! Où que vous soyez, 
en quelques minutes, cette 
technique inspirée de la 
sophrologie vous aide à relaxer 
vos chakras. Et tout le monde 
peut le faire ! Il suffit de s’isoler 
quelques minutes, de fermer 
les yeux en se concentrant 
sur ses sensations quand l’air 
entre dans vos poumons. À 
l’expiration, on peut aussi le 
faire les yeux ouverts, vous 
relâchez toutes les tensions 
accumulées. Magique, non ?
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LOIN DU MONDE, 
PRÈS DE LA NATURE

DOLCE VÉLO-VITA
Le visage caressé par la brise, les 
narines bercées par le parfum des 

pins… Faites twister votre bien-être en enfourchant votre 
vélo. Chez nous, le bonheur se trouve souvent à quelques 
coups de pédale. Sur nos plages océanes, c’est au tempo 
des vagues, les yeux émerveillés par l’horizon infini que 
vous faites le plein de bonnes énergies. Du côté des lacs, 
le scintillement des flots et les doux rayons du soleil vous 
mettent en mode relaxation instantanément. Quant aux 
pins, ils deviennent vos alliés pour favoriser l’ouverture de 
vos chakras. Venez recharger vos batteries...

CHAPEAU BAS POUR LA SIESTE
Pour une bonne sieste qui vous requinque en 
moins de deux, il vous faut : un chapeau de paille 
(indispensable), un drap de plage et… un super 
spot ! À l’Office de Tourisme, on a tous nos 
chouchous. Certains préfèrent le calme de la 
plage de Parentis-en-Born, d’autres s’endorment 
en écoutant le bruit des vagues sur une plage 
océane. Certains se la jouent solo en s’éloignant 
sous les pins à Sainte-Eulalie-en-Born ou sur 
l’herbe à Latécoère. Enfin, il y en a (et on ne les 
citera pas) qui préfèrent le confort des transats 
de Gastes. Chacun son plaisir après tout !

Bien plus que de simples décors, nos eaux scintillantes et nos forêts énergisantes 
vous offrent une connexion authentique à la terre, à l’air, à l’eau… Serez-vous le 
cinquième élément ?

Écoutez 
notre playlist 
spécial sieste
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ENG. Take a siesta under the pines, paddle 
in crystal clear waters and relax on the 
sand... All the nature you need to truly 
recharge your batteries !

ESP. Hacer una siesta debajo de los pinos, 
relajarse con los pies en el agua, meditar en 
una cala y descansar en la arena... Nuestra 
naturaleza le espera paraque recupere su 
energía.

DE. Eine Siesta unter Pinien machen, mit 
den Füßen im Wasser flanieren, an einer 
Bucht meditieren und sich auf den Sand 
legen: Unsere Natur wartet auf Sie, damit 
Sie neue Energie tanken können.

PIEDS LIBRES, ESPRIT LÉGER
Flâner les pieds dans l’eau c’est comme 
partir en voyage au pays du bonheur. 
Totalement connecté avec les eaux de 
nos lacs ou de l’océan, vous dites bye-
bye au stress pour vous rapprocher 
de la sérénité absolue. De la magie 
tranquille des plages du Lac Nord au 
charme du Lac Sud, les pépites sont 
nombreuses pour vous aider à laisser 
vos soucis sur le rivage. Plongés 
dans cette aventure décontractée et 
rafraîchissante, vos orteils se mettent 
en mode vacances et profitent des 

chatouilles du sable et de l’eau. 

LE MONDE DU SILENCE
Vous retrouver seul, en pleine nature, sans aucun bruit humain à portée d’oreille… Vous en rêviez ? 
Bisca Grands Lacs l’a fait ! Entre lacs, océan et forêt, les coins secrets ne manquent pas pour vous 
installer tranquille avec un bon bouquin ou pour une séance de méditation. En deux coups de pagaie, 
vous pouvez vous isoler au cœur d’une petite crique près de Sanguinet. Le canal Transaquitain offre 
également le cadre idéal pour plonger dans un monde sauvage qui permet une déconnexion à 100%. 
Tous ces spots vous font le plus beau des cadeaux : un tête-à-tête avec vous-même.
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NUITS MAGIQUES

CE RÊVE VERT !
Pour votre séjour à Bisca Grands Lacs, 
vous avez un critère essentiel : dormir 
au plus près de la nature, avec tout 
de même un brin de confort. Laissez-
nous vous inspirer... Une maison en 
lisière de forêt, une cabane au bord du 
lac, un balcon avec vue sur l’océan... 
Vous n’avez que l’embarras du choix ! 

Pour une immersion au coeur de la 
nature, venez poser votre tente ou 
installer votre camping-car sur 
l’Aire naturelle Le Frezat. 
Une fois arrivé, mettez la 
voiture au repos et optez 
pour le vélo : la piste 
cyclable à proximité 
vous emmènera où 

vous voulez !

Après une journée intense, rien de tel qu’une bonne nuit entre les bras bienveillants de la 
nature. De véritables cocons vous y attendent pour vous bercer avec la plus douce des 
musiques : celle des arbres et des oiseaux.

Retrouvez toutes 
les locations ici

©La clef des Lacs / Yohan ESPIAUBE
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L’A
STUCE DE LA FLEUR

ENG. Accommodation in Bisca Grands Lacs, offers 
you a wonderful opportunity to live in and  immerse 
yourself in the natural environment.

ESP. Perfectos para comulgar con la naturaleza, 
los alojamientos de Bisca Grands Lacs le ofrecen 
noches inolvidables en el corazón de la vegetación.

DE. Die Unterkünfte im Bisca Grands Lacs sind 
ideal, um in Kontakt mit der Natur zu kommen und 
bieten Ihnen unvergessliche Nächte inmitten der 
üppigen Vegetation.

ÉVASION 100% GREEN
Plus près de la nature, vous ne trouverez 
pas : les campings de Bisca Grands 
Lacs vous invitent à vous immerger 
totalement au cœur de la végétation. 
Avec ses airs de bout du monde, le 
Camping du Lac vous accueille dans 
un havre de paix et de verdure à la 
pointe du Lac Sud. Vous permettre 
d’accéder à un environnement 
préservé fait également partie des 
promesses du Camping des Forges. 
Tout près du lac du même nom, c’est le 

spot idéal pour les amateurs de pêche. 
Côté paradis, le Camping les prés verts 

s’y connaît aussi. Parfait pour les familles, 
il offre une proximité immédiate avec le Lac 

Sud et des balades sous le signe de la sérénité 
au port de Gastes.

LE PEUPLE DE LA NATURE
Les amoureux de la nature fourmillent à Bisca Grands Lacs ! 
Le summum c’est quand vous pouvez dormir chez eux, avec 
une formule magique qu’on adore : les chambres d’hôtes. 
Niché entre forêt et prairies, le Domaine l’Escuderia sera le 
havre de paix de vos vacances, entre confort et détente. En 
plus, les colocs sont sympas, ils vous accueillent avec des 
hennissements très chaleureux. 

Je sais que vous rêvez 
de dormir à la belle étoile 

mais Dame nature préfère que 
vous le fassiez sur les aires de 
camping réglementées. Pas de 

panique, les étoiles y brillent aussi 
et vous pourrez tout aussi bien y 

griller vos marshmallows.

Pour une ambiance plus aquatique, 
nous vous emmenons à la maison 
Les eaux qui rient au nom plus que 
prometteur : face aux rives du Lac 
Nord, vous n’avez qu’une envie, sourire 

de bonheur… 

La béatitude vous gagnera aussi chez 
Via Bahia. Installée tout près bord du 
Lac Nord, la maison vous embarque 

avec sa déco direction… le Brésil !
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DE L’OR DANS  
LES MAINS
Comme on dit par chez nous « Quand les mains s’actionnent, les neurones 
s’abandonnent ! ». Idéales pour se vider l’esprit, les activités manuelles 
possèdent un autre super pouvoir : elles révèlent vos talents cachés !

L’ARTISTE C’EST VOUS !
Imaginez un livre qui vous ressemble. Au fil de ses pages, 
apparaissent vos émotions, vos souvenirs… Si ce livre vous 
parle tant, c’est parce que vous en êtes l’auteur, tout 
simplement ! Et sa création ne s’est pas faite par magie. 
C’est le résultat de votre créativité et de l’accompagnement 
d’Anne-Louise de l’atelier La Bulle du Lac. Partant du 
principe que vos mains vous connaissent mieux que vous-
même, elle vous reçoit et vous conseille dans la réalisation 
de votre carnet créatif.

L’UNION FAIT LA FORCE !
Dès qu’on veut se mettre à bricoler, on fait tous pareil. 
On regarde un tuto sur le net. Seul... Et si le mieux c’était 
d’apprendre avec de vraies personnes ? Là au moins on 
peut poser des questions (et avoir des réponses), regarder 
de près… C’est tellement plus interactif ! Voici la formule 
qu’ont choisie Les ateliers de la plage pour nous apprendre 
à fabriquer, bidouiller, créer… à partir de matériaux divers 
et variés, essentiellement de récupération. Pendant les 
séances de bricolage, on essaie, on se trompe et surtout 
on échange !

L’A
STUCE DE LA FLEUR

Quand 
on vous parle 

d’upcycling, vous vous 
dites que ça a l’air sympa 

mais quésaco ? C’est un terme 
anglo-saxon qui permet de dire 
en un mot « faire du neuf avec 
du vieux ». Votre veste en cuir 

est usée ? Quelques découpes et 
points de couture plus tard et 
vous voici avec une trousse de 

toilette top classe !
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ENG. Let your fingers do the magic :  
creative arts and crafts workshops are 
the perfect way to clear your mind and 
discover hidden talents.

ESP. ¡En Bisca Grands Lacs de voz a la 
magia con los 10 dedos de la mano! Las 
artes creativas y manuales son perfectas 
para vaciarse la cabeza y descubrir sus 
talentos ocultos.

DE. Bei Bisca Grands Lacs können Ihre 10 
Finger Magisches bewirken! Kreative und 
handwerkliche Künste sind perfekt, um 
den Kopf frei zu bekommen und Talente zu 
entdecken, die in Ihnen schlummern.

PETITES MAINS, GRANDS 
CHEFS D’ŒUVRE
Fini le collier de pâtes, vive le nichoir à 
oiseaux ! Avec leurs petites menottes, 
les loulous vont vous épater. Eh oui, 
eux aussi ont plus d’un tour créatif 
dans leur sac à dos ! Grâce aux Ateliers 
créatifs qu’on propose à vos enfants 
dès l’âge de 6 ans, vous allez non 
seulement pouvoir prendre un peu de 
temps pour vous mais aussi découvrir 
leurs talents de bricoleur et d’artiste. 

En une heure, ils vous façonnent un 
photophore, un vide-poche ou un 

tableau qui ont tous un point commun : ce 
sont des exemplaires uniques !

INGRÉDIENTS PRODUIT VAISSELLE :

 �1,5 litre d’eau
 �30 g de savon de Marseille
 �70 g de savon noir
 �2 cuillères à café de bicarbonate de soude
 �2 cuillères à soupe de SCI ou SCS (tensioactifs) 
 �2 cuillères à soupe de cristaux de soude
 �20 gouttes d’huile essentielle de citron ou de 
menthe

LA RECETTE : 
> �Faites chauffer tous les ingrédients dans l’eau, 

sauf l’huile essentielle, jusqu’à ébullition.

> �Retirez du feu et ajoutez les gouttes d’huile 
essentielle.

> �Laissez refroidir le mélange et attendez 
qu’il durcisse pour le mixer.

> �Remplissez votre bouteille en laissant un espace 
vide pour pouvoir secouer.

INGRÉDIENTS POUDRE LAVE-VAISSELLE : 

 �2 cuillères à soupe d’acide citrique
 �1 cuillère à soupe de percarbonate
 �2 cuillères à soupe de cristaux de soude
 �1 cuillère à café de SCI (tensioactif)
 �2 cuillères à soupe de savon de Marseille râpé

LA RECETTE : 
> �Mélangez le tout dans un grand pot en verre 

hermétique

> �Versez 1 cuillère à soupe dans le compartiment 
de la machine + 2 ou 3 gouttes d’huile essentielle 
de menthe

LES BONS TUYAUX DE CARO
Pour préserver la qualité de l’eau et notre environnement, découvrez les super recettes qu’utilise 

Caro pour sa poudre-lave-vaisselle et son produit vaisselle.

Source : "La famille (presque) Zéro Déchet"
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Loopi
NOS ITINÉRAIRES

ENG. For a totally relaxing day, following a 
great night’s sleep in the Slow village, try this 
program: horseback riding at the stables, 
Écuries de l’Hacienda, lunch at La Caravelle 
and a bike ride using the Loopi app.

ESP. Para un día de relajación al 100% 
después de una buena noche en Slow 
village, este es el programa: paseo a caballo 
en las Écuries de l’Hacienda, almuerzo en La 
Caravelle y recorrido en bicicleta en Loopi.

DE. Für einen perfekt entspannten Tag nach 
einer guten Nacht im Slow Village steht 
Folgendes auf dem Programm: Ausritt im 
Pferdestall in der Hacienda, Mittagessen in 
La Caravelle und Fahrradtour mit Loopi.

DU CHILL, RIEN 
QUE DU CHILL !

MATIN
Grâce au cadre magique et 100% 
nature du Slow Village, vous avez 
passé une nuit ultra reposante. 
Le corps et l’esprit totalement 
détendus, vous voici prêt pour une 
rencontre d’exception aux Écuries 
de l’Hacienda. Là, votre cheval 
vous attend pour vous faire vivre 

des instants magiques lors d’une 
balade apaisante vers le Lac 

Sud, à l’ombre des pins.

APRÈS-MIDI
Après une douce sieste au coeur de 
la nature, votre vélo vous attend 
pour sillonner nos chemins. Si vous 
hésitez entre plusieurs itinéraires, 
faites confiance à notre expert. On 
l’a nommé Loopi ! À l’écoute de vos 

envies, cette application très maline 
vous concocte la balade idéale. En plus, 

elle est gratuite. Laissez-vous porter !

Pour cette journée spéciale, on vous propose un super challenge : 
on adopte le total lâcher-prise ! 

DÉJEUNER
La connexion avec les forces de la 
nature se poursuit à La Caravelle. 

Installé dans la douce baie d’Ispe, cet 
hôtel-restaurant vous propose une 

parenthèse gastronomique entre eau 
et forêt. Au menu, des produits frais de 

saison qui ravivent vos papilles.
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Accessible toute l’année, le Grand Site de la Dune du Pilat 
vous accueille nombreux chaque été sur ses célèbres pentes 
sableuses. Avant de découvrir ces espaces naturels protégés, 
un conseil, préparez votre venue !

Principale porte d’entrée du Grand Site, l’espace d’accueil de la 
Dune du Pilat et ses cabanes en bois requalifiées vous offrent des 
services et équipements variés pour une exploration confortable 
et respectueuse de l’environnement : nouveau parcours de visite, 
espaces d’information, restauration à emporter, vente de produits 
locaux… En parcourant le site internet, vous saurez tout sur 
l’actualité de la Dune (animations naturalistes, programme culturel, 
conseils de visite...). Vous pourrez même suivre la fréquentation en 
direct pour venir au meilleur moment !
Nous, ce que l’on préfère, c’est arriver en douceur, en bus ou à vélo. 
Laissez votre voiture de côté le temps d’une balade et ressourcez-
vous au cœur de paysages exceptionnels.

LA NATURE NOUS ACCUEILLE, RESPECTONS-LA.

En bus
• BAÏA : Ligne 3 (toute l’année)
• �BAÏA : Ligne 101 et 102 

Express (juillet/août)
• �Navette : Depuis La Teste- 

de-Buch ( juillet/août)
• �Car régional : Ligne 46  

(juillet/août)

À vélo
EN EMPRUNTANT LES 
PISTES CYCLABLES

LA DUNE DU PILAT

Informations  
& renseignements
05 56 22 12 85
Grand Site de la Dune du Pilat
Route de Biscarrosse, RD 218  
33115 Pyla-sur-Mer
www.ladunedupilat.com

PUBLI-RÉDACTIONNEL

ENG. Although open all year round, the sand 
dune, Dune du Pilat has most visitors in sum-
mer. So we suggest you prepare your visit 
beforehand so you can take full advantage 
of this spectacular protected natural area.

ESP. De acceso todo el año, la Duna del Pi-
lat recibe a muchos visitantes cada verano. 
Antes de descubrir sus espacios naturales 
protegidos, un consejo, ¡prepárese!

DE. Die Dune du Pilat ist das ganze Jahr über 
zugänglich und empfängt jeden Sommer 
zahlreiche Touristen. Bevor Sie die geschützten 
Naturgebiete entdecken, ein Ratschlag: Be-
reiten Sie sich auf Ihren Besuch vor!

© MidiProd-Patrice_Hauser
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Votre alter ego naturel se cache forcément à Bisca Grands Lacs. Pour le 
trouver, il suffit de répondre à ces quelques questions. Prêt à découvrir 
votre nature profonde ? 

UN MAXIMUM DE 
Pas de doute, l’océan est fait pour 
vous ! Avec vous, pas de vie sans 
mouvement  ; la puissance de la 
nature vous fascine ; vous avez 
besoin d’évasion pour décompresser 
totalement. De la plage du Vivier à la 
Plage Sud, vous vous sentez comme 
chez vous.  

OCÉAN, LACS OU FORÊT ?  
À CHACUN SON PARADIS !

1. Quel animal êtes-vous ?
  Le dauphin qui joue dans les vagues

   La loutre qui se prélasse dans l’eau 

 L’écureuil qui saute de branche en branche

2. Pour vous détendre, vous optez pour :
 Une séance de yoga sous les pins

  La contemplation de l’horizon lointain

   Une bonne sieste, chapeau baissé sur les yeux

3. Une séance de sport avec vous c’est :
  Slalomer sur les vagues

 Atteindre la cime des arbres

   Pêcher en pleine nature

4. Quel est votre film culte ?
 Princesse Mononoké

   Et au milieu coule une rivière

  Brice de Nice

5. En vacances, vos pieds préfèrent :
   Se balader dans la fraîcheur de l’eau

  Se la couler douce en claquettes

 Arpenter les sentiers

6. Quelle est votre parenthèse 
gourmande préférée ?
  Une énorme glace parfumée

 Une généreuse poêlée de cèpes

   Un pique-nique avec les amis

COLORIE-MOI!
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ENG. Do this test to find out if you’re an 
ocean, lakes or forest person! Then warm 
up your imagination with some colouring.

ESP. Para saber lo que más le gusta entre 
el océano, los lagos o el bosque, complete 
nuestro test. Luego, deje ir su imaginación 
con nuestro ejercicio para colorear.

DE. Um herauszufinden, ob Sie eher ein 
Ozean, ein See oder ein Wald sind, machen 
Sie unseren Test. Lassen Sie dann Ihrer 
Fantasie in unseren Ausmalbildern freien Lauf.

UN MAXIMUM DE 

Les eaux paisibles des lacs vous ressemblent tant ! Sous 
une surface apaisée se cache une richesse incroyable. Tout 
comme l’eau des lacs qui abrite une vie fascinante, votre 
apparence calme recèle une personnalité captivante.

UN MAXIMUM DE  

Non, vous n’avez pas la tête en l’air. Vous 
avez la tête dans les arbres ! De leurs racines 
jusqu’au bout de leurs branches, vous les 
comprenez si bien qu’ils vous le rendent 
au centuple en vous communiquant leur 
énergie lors de vos balades en forêt.

COLORIE-MOI!

COLORIE-MOI!
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Parfaites pour une escapade d’une journée, ces destinations se trouvent 
aux portes de Bisca Grands Lacs.

LES DOUCEURS DU 
BASSIN D’ARCACHON

Chez ce voisin tout proche, vous allez 
pouvoir déguster de délicieuses huîtres 
(les fameuses huîtres du Bassin  !). Et 
les jolies balades ne manquent pas, 
que ce soit dans les ruelles de la Ville 
d’hiver à Arcachon ou sur la plage la 
plus secrète du Cap Ferret : la Plage 
des Jacquets. Le summum, c’est de 
prendre son vélo et d’emprunter la 
Vélodyssée qui relie Bisca Grands Lacs 

au Bassin.

PARENTHÈSE CITADINE À BORDEAUX

Vous avez certainement déjà entendu parler du Miroir d’eau 
ou du Pont de Pierre. Non ? Alors, vous connaissez à coup 
sûr la Rue Sainte-Catherine (la plus longue rue piétonne 
commerçante d’Europe !) ou la Place de la Victoire. Toujours 
pas ? Toutes ces célébrités girondines se trouvent à un peu 
plus d’une heure de route à … Bordeaux ! Nous ce qu’on aime 
c’est flâner dans les rues pavées du quartier Saint-Pierre et 
se retrouver sur les quais pour un apéro face à la Garonne. 
Avec un verre de Bordeaux, évidemment !

VOISINS, MODE D’EMPLOI 
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ENG. From Mimizan to Bordeaux, via the 
Bassin d’Arcachon, Cap Ferret and the 
Dune du Pilat: a succession of magical 
places to make your heart skip a beat !

ESP. De Mimizan a Burdeos, pasando por 
la bahía de Arcachon, Cap Ferret y la 
Duna del Pilat, ¡los destinos a proximidad 
pondrán brillo en su mirada!

DE. Von Mimizan bis Bordeaux über das 
Bassin d’Arcachon, Cap Ferret und die 
Dune du Pilat: Die benachbarten Reiseziele 
werden Ihre Augen zum Funkeln bringen!

La tradition landaise, la vraie !
LA GRANDIOSE DUNE DU PILAT

En arrivant à Bisca Grands Lacs, vous l’avez certainement 
aperçue. Avec ses 104 mètres de hauteur, elle s’impose 
majestueusement dans le paysage, c’est quasi impossible de 
la rater. C’est un peu notre phare à nous… Pour l’atteindre, 
rien de plus simple, surtout en été : le bus XLR n°416 vous 
y amène, en juillet et en août le week-end (ne circule pas en 
semaine). Après, à vous de faire le boulot pour atteindre son 
sommet. C’est quand même la plus haute dune d’Europe !

NOTRE COUSINE MIMIZAN

Si Mimizan rime avec printemps ce n’est 
pas pour rien ! Labellisée Ville fleurie, 
la ville offre dès la belle saison une 
farandole de couleurs et de senteurs. 
La balade entre dans son apogée en 
arrivant à la Promenade fleurie. Ici, le 
printemps c’est toute l’année ! Enivré 
par le parfum des fleurs et par leur 
beauté, posez-vous quelques instants 
sur la rive du lac d’Aureilhan. En vous 
approchant tout près de la surface, 
vous pourrez y reconnaître les eaux de 
nos Lacs Nord et Sud. C’est normal : 
c’est par ici qu’elles viennent se jeter. 
C’est beau la famille !

ÉVASION À L’ÉCOMUSÉE DE MARQUÈZE

Préparez votre tenue traditionnelle landaise, nous 
partons au 19è siècle dans l’airial de Marquèze ! En 
lieu et place d’un tunnel spatio-temporel, c’est le 
petit train de Sabres qui vous embarque pour un 
voyage époustouflant ! Sur place, vous croiserez 
un berger landais. Levez bien la tête, il sera sur 
ses échasses pour guider son troupeau de brebis. 
Un peu plus loin, vous apercevrez la bouvière qui 
s’occupe de ses bœufs… LA vraie vie d’un village 
landais à l’époque ! Bluffant par son authenticité 
et par les nombreuses animations qu’il propose, 
l’écomusée de Marquèze va marquer vos souvenirs 

de vacances, c’est sûr ! 
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Beach Volley
Beach Volley/Beach Volley/Beach Volley

 Biscarrosse Plage
BISCA BEACH CLUB
Tournois de beach volley en juillet 
et août.

Du 01/07 au 31/08 • Dès 12 ans
Parking Plage Sud 
+33 6 14 11 80 47
	

Canoë
Canoe/Canoe/Piraguas

 Biscarrosse Lac
BISCANOË
Découverte des grands lacs en 
canoë kayak.

Du 01/04 au 29/09 • Dès 4 ans	
176 chemin de chicoutas
+33 7 69 98 76 47
www.biscanoe.com

CANOEYRE
Location de canoës et de kayaks, 
canoës de 2 ou 3 places

Du 01/07 au 31/08
646 chemin de Navarrosse
+33 7 66 42 40 64
www.canoeyre.com

 Saint-Paul-en-Born
CANOË AVENTURE
Descente de la rivière des Forges, 
le Canteloup en canoë kayak.

Du 22/06 au 15/09 • Dès 6 ans
Port  Le lac
+33 6 87 55 48 82
www.canoe-aventure.fr

Club de Plage
Children’s beach club/Kinderstrandclub/
Clubes de playa

 Biscarrosse Plage
CLUB DE PLAGE KIWI SURF
Cours de natation, jeux. OFFERT 
pendant les cours de surf des 
parents.

Du 01/07 au 31/08 • Dès 4 ans
Rond-point Nord, en haut de la dune
+33 6 84 35 90 99
+33 9 70 91 42 31
www.kiwisurfbiscarrosse.com/
club-de-plage	

Défis Sportifs
Sporting Challenges/Sportliche/
Desafios deportivos

 Biscarrosse Lac
AGENCE KHAP EVENT
Organisation de séminaire et team 
building, activités à la carte.

À l’année
Maguide
+33 7 70 35 50 96
+33 6 75 63 70 33
www.khapevent.fr		

Équitation
Horse riding/Reiten/Equitación

 Biscarrosse Ville
LES ÉCURIES D’EN HILL	
Dans un cadre convivial de 
17 hectares, balades et cours en 
forêt ou au lac.

À l’année • Dès 2 ans
1910 Chemin d’En Hill
+33 6 28 79 28 15
+33 6 80 00 06 86
www.ecuriesdenhill.com	
	
ÉCURIES DE BISCARROSSE 
LAOUADIE
Promenades tous niveaux, baby 
poney, cours et stages.

À l’année • Dès 2 ans
Route de la plage
+33 6 58 93 11 00
centreequestrebiscarrosse.com

Sports et 
loisirs

Sommaire
Sports & loisirs P.70
Sports & leisure / Sport & Freizeit / 
Deportes & ocio

Restauration P.84
Restaurant / Gastronomie / Restaurantes

Commerces & services P.90
Shops, services / Gerschäfte, 
dienstleitstungen / Tiendas, servicios

Labels
Qualité tourisme

École française de surf

Handi Surf

Accueil vélo

La Vélodyssée

Tourisme gourmand des Landes

Bienvenue à la ferme

Logis

Tables & Auberges de France

> L’Office de Tourisme est engagé 
dans l’accueil des personnes 
en situation de handicap.

 

 

 

 

 

 

 

 

L’Accessibilité 
pour tous

Vous cherchez  
un hébergement ?

Les informations sont communiquées sur 
déclaration des prestataires et ne peuvent en 
aucun cas engager la responsabilité de l’Office 
de Tourisme. Liste non-exhaustive, adhérents 
uniquement. Les adresses sont communiquées 
sous réserve des autorisations légales délivrées 
par les autorités compétentes.
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 Parentis-en-Born
LES ÉCURIES DE L’HACIENDA
Cours, balades, stages tout au 
long de l’année.

À l’année • Dès 3 ans
Route de Gastes, ch. de 
Montauban
+33 6 22 34 31 79
www.lesecuriesdelhacienda.com

Escape Game
Escape game/ Escape-Sequenz/
Escape Juego

 Biscarrosse Ville
LA PIÈCE MANQUANTE	
Collaborez pour mener et 
résoudre l’enquête policière.

À l’année • Dès 8 ans
43 rue Jules Ferry
05 58 78 88 76 - www.cine-bisca.fr

 Biscarrosse Plage	
ESCAPE GAME LA MUTINERIE	
Laissez vous transporter à bord 
du navire légendaire du célèbre 
pirate français, La Buse.

Du 01/04 au 31/10
275 rue du Tit / +33 6 41 25 03 76
+33 5 58 08 44 07

 Sanguinet
APÉRI BOX 40
L’escape game mobile des bons 
vivants, de 3 à 6 joueurs.

À l’année
+33 7 44 83 33 49
www.conciergerie-du-sud-ouest.fr

Golf
Golf/Golf/Golf

 Biscarrosse Lac
GOLF DE BISCARROSSE
Dans un cadre vallonné, parcours 
18 ou 9 trous.

À l’année • Dès 6 ans
400 avenue du Golf
+33 5 58 09 84 93
www.biscarrossegolf.com

Karting
Go-karting/Go-kart/Karting

 Biscarrosse Ville
KART CENTER BISCARROSSE
Circuit de karting. Piste enfant et 
piste adulte.

À l’année • Dès 3 ans
Chemin d’En Hill
Zone de loisirs de Narp
+33 5 58 78 88 50
www.karting-biscarrosse.com

Kitesurf
Kite surfing/Kitesurfing/Kite surfing

 Biscarrosse Lac
H2O KITE
École de kitesurf et voile.

Du 06/04 au 29/09 • Dès 7 ans
Camping Mayotte
368 chemin des roseaux 
+33 6 26 91 21 29
www.h2okite.com

 Sanguinet
KITE - PARTICULIER
École de Kitesurf spécialisée. 
De la découverte à l’automonie 
en groupe ou cours particuliers.

Du 06/04 au 28/09 • Dès 7 ans
Port de l’Estey
+33 6 75 25 97 89
www.kite-particulier.com
	

Réservation uniquement en ligne
Booking here !

AVEC ou  
SANS RÉSERVATION

www.karting-biscarrosse.com
5161 Chemin d’En Hill - 40600 BISCARROSSE

Ouvert  Ouvert  
toute l’année !toute l’année !

LOCATION LOCATION de de KARTSKARTS
Circuit ENFANT voiturettes électriques de 3 à 7 ans - Sessions de 6 minutes

Circuit JUNIOR de 800 mètres dès 7 ans (1m25 minimum)
Circuit ADULTE de 1km300 dès 13 ans (1m55 minimum)
Kart BI-PLACE Pilote 18 ans et passager dès 5 ans (1m minimum)

Réglements :
ESPÈCES    ou   ou 

)05 58 788 850
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Location de bateau
Boat Hire/Bootsvermietung/Alquiler de 
embarcaciones

 Biscarrosse Lac
LANDES & LAC
Location d’un bateau ponton de 
8 personnes sur le Lac Nord de 
Biscarrosse.

Du 01/04 au 31/10
Port d’Ispe
+33 6 78 10 88 13
		

 Sanguinet
MARIN O LAC
Location de bateaux à moteur 
avec ou sans permis. Plaisance 
et pêche.

À l’année
Port Beau Rivage, allée du Lac
+33 6 03 92 68 56

SANGUINET MARINE
Location de bateaux avec ou sans 
permis. Plaisance, tractage, pêche.

Du 06/04 au 28/09
Port de L’Estey, avenue de Losa
+33 7 87 28 08 25
www.sanguinetmarine.com
	

Loisirs nautiques
Water leisures/Wassersport/Recreativas 
naúticas

 Biscarrosse Lac
AQUAPARK
Parc dernière génération de 
structures gonflables.

Du 01/06 au 08/09 • Dès 8 ans
Port Maguide, 18 ch. de Maguide
+33 6 51 50 25 65
+33 6 12 34 01 63
www.aquapark.fr

AQUI BIKES
Location de waterbikes (vélos sur 
l’eau). En solo ou en tandem.

Du 06/04 au 29/09 • Dès 5/6 ans
Port de Navarrosse 
712 chemin de Navarrosse
+33 6 51 31 21 01 - aquibikes.com

BISCA GLISSE 
SURF ÉLECTRIQUE
Les balades en surf électrique 
sur le lac, une activité facile 
et ludique.

Du 01/05 au 30/09 • Dès 12 ans
238 Chemin de Maguide
+33 6 85 70 04 28
www.biscaglisse.com

BISCA LOISIRS
Sortie en canoë électrique, 
location de Paddle.

Du 01/04 au 30/09 • Tous âges
Camping Campéole Navarrosse
712 chemin de Navarrosse
+33 7 67 89 07 06
www.biscaloisirs.com
	
L’IDYLLE PLAGE LOCATION	
Pédalos, canoës, kayaks, paddle, 
bain de soleil et snack.

Du 01/04 au 30/09 • Tous âges
Port Maguide, 18 ch. de Maguide
+33 7 85 71 18 94
www.lidylleplage.com	
	
MAGUIDE SKI NAUTIC
École de ski nautique, wakeboard, 
wakesurf, bouées et fly fish, 
canapé et toupie.

Du 15/05 au 30/09 • Dès 4 ans
Port Maguide
+33 6 19 55 09 19
www.bisca-skinautic.com	
	
PARACHUTE ASCENSIONNEL 
MAGUIDE
Parachute ascentionnel nautique.

Du 15/05 au 30/09 • Dès 4 ans
Port Maguide
+33 6 19 55 09 19
www.bisca-skinautic.com	
	
OXOON MAGUIDE
Location de petits bateaux 
électriques et jet skis pour enfants.

Du 01/05 au 01/10 • Tous âges
Port Maguide
+33 6 13 97 16 75

SUP’R 
Location paddle, step-paddle, paddle 
géant, canoë, kayak, pédalo, wing.

Du 15/03 au 15/11
Camping Campéole Navarrosse
712 chemin de Navarrosse
+33 6 09 62 72 20
www.paddleetvelo.fun

 Gastes
ÉCOLE DE VOILE NAUTILCLUB
Wing-foil, plaisance, cataraman, 
planche à voile, paddle, canoë, 
pédalo.

Du 04/05 au 23/11 • Dès 2 ans
Plage du Camping La Réserve
1229 avenue Félix Ducourneau
+33 6 15 91 59 26
www.nautilclub.com	

 Sanguinet
CLUB DE VOILE 
DE SANGUINET
Cours, location : planche, optimist, 
paddle, dériveur, cata, wing-foil…

Du 01/03 au 25/11
982 Avenue de Losa
+33 5 58 78 64 30
www.cvsanguinet.org
	
J’M VOILE
Pédalo, Paddle, Planche à voile, 
catamaran, canoë kayak, wing 
foil… location, cours.

Du 11/05 au 17/09 • Dès 3ans
Plage des Bardets
Avenue de Losa
+33 6 23 92 09 20
www.jmvoile.com

SANGUINET WAKE SCHOOL
Wakeboard, Wakesurf, Ski 
Nautique, Wake Foil, Baby Ski et 
Bouée Tractée.

Du 08/05 au 08/10
Chemin de l’Estey
+33 6 31 74 29 19
www.sanguinetwakeschool.com

YAK’OCEAN 
Paddle, Pirogue hawaïenne, 
Canoë-kayak, Wave rafting, 
escalade...

Du 08/04 au 06/10 • Dès 6 ans
Plage de Caton Ouest,
Chemin de Sabas
+33 6 11 92 05 83
www.yakocean.com

Mini Golf
Miniature golf/Minigolf/Minigolf

 Biscarrosse Lac
MINI GOLF LES ÉCUREUILS
Joli parcours arboré à proximité 
de lac Navarrosse.

Du 01/05 au 30/09
Camping Les Écureuils
646 chemin de Navarrosse 
+33 5 58 09 80 00
www.ecureuils.fr

MINI GOLF DE MAGUIDE
18 trous dans la forêt avec vue sur 
le lac Maguide.

Du 06/04 au 08/09 • Dès 4 ans
6843 route des lacs 
+33 5 58 09 85 64
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 Biscarrosse Plage
MINI GOLF IDRAC
18 trous, attraction unique avec sa 
fusée lunaire.

Du 15/06 au 30/09 • Dès 3 ans
724 avenue de la Plage
+33 6 12 95 41 61

Parapente
Paraglider/Gleitschirm/Parapente

 La Teste de Buch
DUNE PARAPENTE
Baptême en parapente à la dune 
du Pilat.

Du 30/03 au 01/10
Chez Aldo, Plage du Petit Nice
+33 6 33 54 98 11
www.dune-parapente.com

Parcs de loisirs 
et jeux
Leisure parks and playground Spielen/
Vergnügsparks und spielen/Parques de 
actividades y juegos

 Biscarrosse Plage
BISC’AVENTURE®  
Le Parc Accrobranche & Multi-
activités pour tous. Restauration.

Du 30/03 au 03/11 • Dès 4 ans
1200 avenue de la Plage 
+33 5 58 82 53 40
www.biscaventure.fr	

 Gastes
LABYRINTHE DE MAÏS
Ludique et récréatif, notre 
labyrinthe est adapté pour petits 
et grands.

Du 06/07 au 31/08 • Tous âges
Avenue de Lanot
+33 6 37 43 97 76
www.labyrinthegastes.fr

 Parentis-en-Born
PARENTIS AVENTURE
Accrobranche face au Lac Nord.

Du 06/04 au 29/09 • Dès 3 ans
Route des campings 
+33 6 30 62 39 60
www.parentis-aventure.fr

Pêche à l’océan
Ocean fishing/Meeresangeln/ 
Pesca en el mar

 Biscarrosse Plage
LA PÊCHE EN BORD DE MER
Zone autorisée : de Biscarrosse 
(limite nord du Centre d’Essais 
de Lancement de Missiles) 
jusqu’à la limite de la zone du 
Wharf réglementée par l’arrêté 
municipal du 15 mai 2001. De mai 
à décembre et notamment l’été 
(pêche de nuit).

Du 01/05 au 31/12
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Surf casting / 
Pêche en bord 
de mer
Surf casting/Braundungsangeh-Surf 
Casting/Pesca en el mar

 Biscarrosse Plage
SURFCASTING CLUB 
BISCARROSSE
École de pêche en bord de mer, 
plages océanes.

Du 01/07 au 31/08 • Dès 6 ans
Plages Océanes
133 rue des Palombes
+33 6 03 61 39 21
www.sites.google.com/site/
surfcastingclubbiscarrosse

Pêche à la truite
Trout Fishing/Forellenfischen/Pesca de 
truchas

 Parentis-en-Born
PÊCHE À LA TRUITE
Pêche à la ligne en famile, entre 
amis…

Du 15/04 au 04/11 • Dès 3 ans
La Pave, 2869 bis route de 
Pontenx Route de Mimizan - 
D46 
+33 6 04 03 91 55
www.pechealatruite-parentis.
com

Pêche en eau douce
Freshwater Fishing/Süsswasserangeln/
Pesca en agua dulce

LA PÊCHE EN EAU DOUCE
Un guide sur la pêche dans les 
Landes à retirer en Office de 
Tourisme vous indiquera les 
endroits de pêche ainsi que la 
règlementation en vigueur.

À l’année
www.aappma40.com
www.peche-landes.com

 Sainte-Eulalie-en-Born
BISCA PRO FISHING - 
RAPHAËL JANOT
Moniteur guide diplômé d’Etat. 
Pratique de la pêche sportive des 
carnassiers d’eau douce.

À l’année
193 rue de Bernadon
+33 7 84 45 02 62

 Sanguinet
CIMAP CHRISTOPHE 
MAFFEZZONI
Moniteur guide de pêche et 
animateur nature. Organisateur de 
séjours pêche.

À l’année • Dès 3 ans
Allée du Lac 
+33 6 60 95 44 14
www.lecimap.com

Piscine
Swiming pool/Schwimmbäder/Piscina

 Biscarrosse Ville
PISCINE DE BISCARROSSE
48 rue des Muletiers
+33 5 58 78 12 84
	

Promenade en 
bateau / barque
Boat rides/Spazierfahrt einem boat/
Paseos en barca

 Biscarrosse Ville
CIRCUITS COMMENTÉS 
EN BARQUE
Découverte de la nature inédite et 
d’une végétation surpenante.

Du 16/04 au 29/09
Musée des Traditions et de 
l’Histoire Biscarrosse
216 avenue Louis Bréguet
+33 6 76 39 14 74
www.museetraditions.com

Randonnées
Hiking/Wandern/Excursionismo

 Biscarrosse Ville
BISCARROSSE MARCHE ET 
DÉCOUVERTE
Découverte du patrimoine local 
au cours de 5 circuits différents 
de marche.

Du 06/04 au 01/11
+33 6 38 30 09 79

RANDONNÉES, BALADES, 
RUNNING
Carte vélo /rando papier gratuite 
ou sur l’application Loopi.

À l’année
+33 5 58 78 20 96
www.biscagrandslacs.loopi-velo.fr/
pied

TERRA AVENTURA 
Chasse au trésor pour découvrir 
le territoire des Grands Lacs. 
À partager en famille ou entre 
amis. Téléchargez l’appli.

À l’année
+33 5 58 78 20 96
www.terra-aventura.fr

LES GREETERS
Découvrez notre territoire 
autrement. Les Greeters vous 
dévoilent leurs petits coins 
secrets, mêlant partage et amour 
du pays.

À l’année
Prise de rendez-vous sur le site 
de l’Office de Tourisme	
www.gestion.greeters.fr/visits/new

 Ychoux
JEU D’ORIENTATION  
« AU COEUR D’YCHOUX »
Découvrez le village d’Ychoux 
tout en vous amusant ! Jeu 
d’orientation « Au cœur d’Ychoux ». 
À chaque étape une énigme 
doit être résolue, ce qui permet 
d’accéder à l’étape suivante.

À l’année
Monument aux Morts
Rue Félix Arnaudin
www.mairie-ychoux.com
	

Skate
Skate/Schlittschuh/Patinar

 Biscarrosse Plage
BLACK GRIP
École de skate. Initiation & 
Perfectionnement. Skate Shop, 
location de matériel.

À l’année • Dès 4 ans
Boulevard des Sables
+33 6 72 41 65 52
www.blackgrip.com	

Surf
Surfing/Surfen/Surf

 Biscarrosse Plage
BISCARADISE
Cours de surf, stages et location 
de matériel de surf.

Du 01/04 au 03/11 • Dès 5 ans
7 rue des Arbouses et Plage 
du Vivier (de juin à septembre)
+33 6 64 06 57 62
www.biscaradise.com
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GANG SURF    
Cours de surf, initiation et 
perfectionnement. Location de 
matériel.

Du 01/04 au 03/11 • Dès 5 ans
Plage Nord-268 av. Gabriele 
d’Annunzio / Plage du Vivier, 
en pied de dune ( juillet-août)
+33 7 71 63 05 31
www.gangsurf.com

KIWI SURF  
Cours de surf, location de 
matériel. Garderie offerte. Cours 
de natation en piscine.

Du 01/04 au 10/11 • Dès 4 ans
Rond-point Nord, en haut de la dune
Rue des échassiers 
+33 6 84 35 90 99
www.kiwisurfbiscarrosse.com

LA VIGIE MAISON  
DU SURF   
École de surf, galerie et surf shop.

À l’année • Dès 6 ans
Rés. les Balcons de l’Océan
788 boulevard des Sables
+33 5 58 78 37 79
+33 6 08 95 03 80
www.la-vigie-biscarrosse.com

MER & SUNSHINE
Cours de surf collectif à la demi-
journée.

À l’année • Dès 9 ans
114 rue des Grives
+33 6 43 78 77 87
www.surf-hebergement-
biscarrosse.fr

POINT BREAK  
Cours de surf, formules 
découverte, perfectionnement. 
Location de matériel.

Du 31/03 au 10/11 • Dès 6 ans
66 place de l’Océan  
(structure principale) 
Plage le Vivier (structure estivale)
+33 6 20 83 49 20
www.surfbiscarrosse.com

XPÉRIENCE GLISS 
Stage semaine, cours haut de 
gamme de 1h30 collectif. École 
familiale…

Du 06/04 au 05/11 • Dès 8 ans
Parking Plage Sud
Boulevard des sables
+33 6 61 66 49 23
www.xperiencegliss.fr

Tennis
Tennis court/Tennis/Tennis

 Biscarrosse Ville
BISCARROSSE OLYMPIQUE 
TENNIS CLUB
6 cours en dur au centre 
de Biscarrosse. 

À l’année • Dès 5 ans
146 rue des Muletiers
+33 5 58 82 80 33
www.club.fft.fr/
tcbiscarrosseolympique

 Biscarrosse Plage
BISCARROSSE OLYMPIQUE 
TENNIS CLUB ET PADEL
5 courts de tennis en terre battue, 
2 terrains de padel au milieu 
des pins.

À l’année • Dès 6 ans
1359 avenue du Pyla
+33 5 58 78 20 67
www.club.fft.fr/
tcbiscarrosseolympique

STAGES DE TENNIS ET PADEL
Venez vous initier ou vous 
perfectionner au tennis sur 
terre battue.

À l’année • Dès 4 ans
1359 avenue du Pyla
+33 6 11 24 58 87

Vélo
Bicycles/Fahrräder/Bici

 Biscarrosse Ville
BIKE POINT
Location de vélos VTT VTC 
classiques et électriques.
Livraison gratuite.

Du 15/03 au 15/11
+33 6 09 62 72 20
www.paddleetvelo.fun

CYCLES BROGNIEZ
Location, vente et réparation 
de vélos.

À l’année	• Dès 7 ans	
262 avenue du 14 Juillet 
+33 5 58 78 13 76
www.https://cyclesbrogniez.
wixsite.com/cyclesbrogniez

 Biscarrosse Lac
BALADES-VELOS.COM
Location de vélos pour toute 
la famille.

Du 26/04 au 28/09
172 chemin de Bimbo
+33 7 67 05 81 81
www.balades-velos.com

CLICK & BIKE NAVARROSSE
Location de vélos classiques ou 
électriques, livraison.

Du 01/07 au 01/09
646 chemin de Navarrosse
+33 6 25 80 66 33
www.click-and-bike.com

CYCLES LOISIRS’ BOULEVARD 
- PORT NAVARROSSE
Location de vélos adultes et 
enfants, vélos électriques. Livraison 
offerte du 30/03 au 03/11.

Du 01/07 au 04/11 • Dès 4 ans
Campéole Navarrosse
Port de Navarrosse
+33 5 58 78 33 63
location-velos-biscarrosse.com

 Biscarrosse Plage
AU VÉLO POUR TOUS   
Location, vente et réparation. Tous 
vélos dont électriques. Rosalies. 

Du 30/03 au 31/10 • Tous âges
674 avenue de la Plage
+33 5 58 78 26 59
www.auvelopourtous.com

CYCLES LOISIRS’  
BOULEVARD   
Location, vente et réparation. 
Vélos électriques. Livraison.

Du 30/03 au 03/11 • Dès 4 ans
543 boulevard d’Arcachon
+33 5 58 78 33 63
location-velos-biscarrosse.com

CLICK & BIKE 
BISCARROSSE PLAGE
Location de vélos classiques ou 
électriques. Livraison.

Du 01/07 au 01/09
114 rue des Tamaris 
+33 6 25 80 66 33
www.click-and-bike.com
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* Conditions complètes sur notre site internet www.location-velos-biscarrosse.com

Port de Navarosse
BISCAROSSE LAC

Réservez en ligne

543 Boulevard d’Arcachon
BISCAROSSE PLAGE

(Vers la place du marché/Skate park)

Vos vélos 
Livrés chez vous *

LOCATION DE VÉLOS
Cycles Loisirs Boulevard

+33 (0)5 58 78 33 63

www.location-velos-biscarrosse.com

(Campéole Port-navarosse)
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LES VÉLOS DE LA PLAGE
Location fatbike, trottinette 
tout terrain, vélo biplace, vélo 
électrique.

Du 10/02 au 31/10
111 rue des Arbouses
+33 6 47 00 47 28
www.lesvelosdelaplage.fr

 Parentis-en-Born
LE SHOP BIKE’S GARAGE
Vente, réparation et location 
de vélos.

À l’année • Tous âges
76 avenue Henri Guillaumet
+33 6 10 23 12 08

 Sanguinet
CYCLES VACANCES PLUS 
PLAGE
Location et réparation de vélos. 
Livraison et services à domicile.

Du 13/04 au 29/09
Plage des Bardets  
Avenue de Losa
+33 6 59 23 21 75
www.location-velo-sanguinet.fr

Loisirs 
aéronautiques
Hobbies Aircraft/Freizeit Lftfahrt/
Hobbies Aeronaves

 Biscarrosse Ville
AÉRO-CLUB DE BISCARROSSE 
DES PERSONNELS DE L’ENAC 
ACBE
Vols découverte (baptêmes de 
l’air) et formations pour devenir 
pilote (ABL, LAPL, PPL,VDN, VP) 
sur TB10 Tobago.

À l’année	
Aérodrome de Biscarrosse 
150 rue Jean Chasac
+33 6 68 13 28 74
www.acbe-bisca.fr

AÉROCLUB DES GRANDS 
LACS
Préparation aux brevets de 
pilotage LAPL et PPL. Vols 
découverte et d’initiation.

À l’année • Dès 14 ans
Aérodrome, route de Parentis
Rue Costes et Bellonte
+33 6 03 31 15 25
www.aeroclubdesgrandslacs.com

AQUITAINE HYDRAVIONS
Vols en hydravion, école et 
baptêmes.

À l’année
Aéroclub régional Henri 
Guillaumet
633 avenue Jodel
Aérodrome de Biscarrosse
+33 6 08 92 41 64
www.aquitaine-hydravions.fr

HELIBORN VR
Vols touristiques immersifs filmés 
à 360° dans un hélicoptère.

À l’année
948 avenue Bonanza
+33 6 42 10 15 42
www.helibornvr.com

LE VOL DES AIGLES - SECTION 
HYDRAVION
Baptêmes en ULM Hydro, école 
de pilotage, formations…

Du 06/01 au18/12 • Dès 8 ans
Aérodrome, rue Costes et Bellonte 
+33 5 58 82 88 42
+33 6 88 73 98 71
www.levoldesaigles.fr
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B i s c a r r o s s e
Base Latécoère

332, rue Louis Breguet
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LE VOL DES AIGLES WEF - 
SECTION MULTIAXES
École de pilotage, baptêmes de 
l’air, vol en patrouille…

Du 06/01 au 18/12 • Dès 8 ans
Aérodrome, rue Costes et Bellonte
+33 5 58 82 88 42
+33 6 88 73 98 71
www.levoldesaigles.fr

LE VOL DES AIGLES - SECTION 
AUTOGIRE & HÉLICOPTÈRE
École de pilotage, baptêmes de l’air.

Du 15/01 au 22/12 • Dès 11 ans
Aérodrome, rue Costes et Bellonte
+33 5 58 82 88 42
+33 6 64 31 77 62
www.levoldesaigles.fr

Ferme Pédagogique
Educational farm/Bildungsbauernhof/
Hacienda pedagógica

 Biscarrosse Ville
FERME PÉDAGOGIQUE AU 
MUSÉE DES TRADITIONS
Lieu de détente et de beauté 
culturelle.

Du 16/04 au 29/09
216 avenue Louis Bréguet 
+33 6 76 39 14 74
www.museetraditions.com

Culture
Culture/Kultur/Cultura

 Biscarrosse Ville
CINÉMA LE RENOIR
Cinéma 4 salles, Espace 
«Le Salon». Escape Game.

À l’année
43 rue jules Ferry B.P. 32
+33 5 58 78 88 76
www.cine-bisca.fr

CENTRE CULTUREL 
L’ARCANSON
Salle de spectacle.

À l’année
61 av. Lieutenant de Vaisseau Paris
+33 5 58 09 52 75
www.arcanson-biscarrosse.fr

LES HÉRONS DES LACS
Groupe folklorique et artistique.

À l’année • Dès 6 ans
69 chemin d’en Belliard, Millas
Route de Bordeaux 
Ancienne école de Millas
+33 7 81 17 45 15
www.lesheronsdeslacs.fr

MUSÉE DE L’HYDRAVIATION 

À l’année • Dès 3 ans
332, rue Louis Breguet
+33 5 58 78 00 65
www.hydravions-biscarrosse.com

MUSÉE DES TRADITIONS 
ET DE L’HISTOIRE 
BISCARROSSAISE

Du 16/04 au 29/09 • Tous âges
216 avenue Louis Bréguet
+33 6 76 39 14 74
www.museetraditions.com
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 Biscarrosse Plage
BIBLIOTHÈQUE POUR TOUS

À l’année
55 rue des Écoles
www.bpt.biscarrosse.free.fr

 Sanguinet
CONSERVATOIRE DES LANDES 
DE GASCOGNE
Gemmage, apiculture, peintures 
19/21e siècle, maisons à 
colombages, cabane ostréicole…

Du 05/04 AU 27/10
728, avenue de Parentis
+33 6 60 88 51 78
www.conservatoiredeslandesde
gascogne.com

MUSÉE DU LAC
Sous les eaux du Lac Nord, 
imaginez 5 sites archéologiques.

Du 09/04 au 30/09 • Tous âges
102 place de la Mairie
+33 5 58 78 02 33
www.musee-lac-sanguinet.fr

Bien-être
Welfare/Wohl/Bienestar

 Biscarrosse Ville
LES ATELIERS DE MARILOU
Accompagnement parentalité/
périnatalité. Ateliers et soins.

À l’année
Espace La Pause	
+33 6 74 65 18 72
www.lesateliersmarilou.com

LITAHANATA
Yoga Vinyasa en extérieur, 
massages et soins énergétiques

Du 01/06 au 15/09
2583 chemin de Mayotte
+33 6 12 20 88 59

MARJORIE GUYOT 
BIEN-ÊTRE DANS L’EAU
Maître-nageuse sauveteuse :
relaxation aquatique, aquaphobie,
natation, aquagym.

À l’année
843 avenue de la République
+33 7 60 98 36 61
www.marjorieguyot.com

PAUSE BIEN-ÊTRE 
GIRARD MATHILDE
Massages relaxants ou sportifs. 
Sur rendez-vous. Adultes, enfants 
et grossesse.

À l’année	• Dès 7 ans
À domicile
+33 6 17 23 80 12

RITUEL BEAUTÉ
Centre de soins et spa. Épilations, 
massages, soins du visage, 
onglerie.

À l’année
115 avenue Alphonse Daudet
+33 5 58 78 05 05
www.rituelbeaute.fr

 Biscarrosse Lac
CORPS ESPRIT NATURE
Yoga, méditation, pilates, 
stretching, renforcement 
musculaire postural…

À l’année • Dès 7 ans
Maguide
+33 7 71 66 01 25
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 Biscarrosse Plage
ALEXIA DELVA
Thérapeute en santé naturelle et 
Doula. Je prends soin des femmes 
et de leur famille grâce à ma 
méthode DREAM.

À l’année
214 rue des Bergeronnettes
+33 6 86 50 95 06
www.alexia-delva.fr

DOUCEUR ET SOI
Soins fascias, énergétiques, 
chinois et bols chantants. Chi Neï 
Tsang.

À l’année
41 rue des chalets
+33 6 03 04 80 76

L’INSTITUT DE LA PLAGE
Esthétique / Cosmétique. 
Epilations, soins du visage, soins 
du corps…

À l’année
99 rue des Arènes
+33 5 58 82 42 07
www.institut-de-la-plage.com

RÊ-VEILLEUSE D’ÂME
Accompagnement au mieux-être, 
à la rencontre de soi-même.

À l’année
40 rue des Gourbets
+33 7 84 92 81 39
www.re-veilleuse-d-ame.net

 Parentis-en-Born
PREMA YOGA STUDIO
Cours de yoga, Qi Gong, pilates, 
renforcement musculaire. 
Location de salle.

À l’année
17 avenue du 08 Mai 1945
+33 7 50 83 93 18
www.tatianaprema-yoga.com

 Sanguinet
CABINET DE NATUROPATHIE
Drainage lymphatique, Vodder, 
massage du ventre, Tuina minceur. 
Naturopathie.

À l’année
161 rue des Bidaous
+33 6 83 12 76 56
www.lacombecorinne.com

VIS, VIBRE, AIME
Réflexologie, nutrition, massage 
aux bols tibétains, DO-IN, soins 
énergétiques, aromathérapie.

À l’année
44 rue Nouvelle
+33 6 81 22 10 22

ZÉNÉO
Sophrologie, naturopathie, psycho-
bio-acupressure, ateliers créatifs, 
soins du visage et du corps.

À l’année
56 impasse des Martinets
+33 6 50 88 06 81
www.inspire-sophrologie.com/
zeneo

 Ychoux
MARIE-PIERRE DZIUBA 
Énergéticienne, magnétiseuse,
Maître Reiki Usui et Karuna, 
lithothérapeute, géobiologue…

À l’année
24 avenue Larreillet
+33 6 87 89 43 17

Bad Boy

PRODUIT NATUREL BRASSÉ
DANS LES LANDES 

Bière Artisanale
Golden Ale

BOUTIQUE

ATELIER
DE BRASSAGE

VISITE ET
DÉGUSTATION

LOCATION 
TIREUSES ET FÛTS

L'abus d'alcool est dangereux pour la santé. À consommer avec modération.

143 rue de la Ferronnerie, 40600 Biscarrosse I 05 58 04 64 78
WWW.KANAHABEER.COM

UNE EXPLOSION DE SAVEURS
BRASSERIE ARTISANALE
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Sorties
Outpouts/Ausgänge/Salidas

 Biscarrosse Ville
TOP À LA VACHETTE
Jeux intervilles avec vachettes. 
Mardi et vendredi.

Du 01/07 au 31/08
+33 5 58 89 95 00
www.top-a-la-vachette.com

 Biscarrosse Plage
CASINO DE BISCARROSSE
50 machines à sous, 1 table de 
blackjack, roulette anglaise…

À l’année • Dès 18 ans
720 boulevard des Sables
+33 5 58 78 26 99
www.casinobiscarrosse.com

100 PRESSIONS
Bar spécialiste de la bière. 
Apéro tapas, retransmission 
des évènements sportifs et bar 
d’ambiance avec DJ.

À l’année	
169 avenue de la Plage
+33 5 58 82 41 55
www.au100pressions.fr

 Ychoux
BIÈRE TRUCK LANDES
Bar ambulant qui sillonne le 
département des Landes pour 
vous faire découvrir les saveurs 
des bières artisanales.

À l’année
8 rue Brémontier
+33 6 23 02 79 18
www.biere-truck.fr

Visites encadrées, 
ateliers de 
démonstration 
et≈dégustation
Guided tours, workshops and tasting/
Führungen, Workshops und Verkostung/
Visitas con profecionales, talleres de 
fabricaciñn y degustacíon

 Biscarrosse Ville
KANAHA BEER 
Bières locales et artisanales à 
base de malt de céréales bio.

Du 02/02 au 31/12 • Tous âges
143 rue de la Ferronnerie
+33 5 58 04 64 78
www.kanahabeer.com

 Biscarrosse Plage
LE MONDE D’EVA
Produits bio. Vente de savons et 
ateliers de fabrication.

Du 01/01 au 31/12
297 avenue de la Côte d’Argent
+33 6 56 86 76 58
www.lemondedeva.fr

 Ychoux
RUCHER PÉDAGOGIQUE 
MIELLERIE DES GRANDS LACS 
Épisode pédagogique actif à la 
découverte de la vie des abeilles.

Du 01/06 au 31/08 • Dès 5 ans
7971 Route Simon Dumartin
Quartier Licaougas
Billetterie Office de Tourisme
www.mielleriedesgrandslacs.com

 Pontenx-Les-Forges
LES RUCHERS DU BORN 

   
Visite de la ferme, chasse au 
trèsor, vente et dégustation de 
miel, animations, snack.

À l’année • Tous âges
810 avenue de Mimizan
+33 5 58 07 40 74
www.ruchersduborn.fr

 

Le Monde d’Eva
Savonnerie ar�sanale Bio

Venez découvrir nos ateliers pédagogiques. 

297 avenue de la côte d'argent 40600 Biscarrosse plage

Pour toute réserva�on
05.58.09.53.44 
06.56.86.76.58

contact@lemondedeva.fr

Produits d'hygiène corporelle
Cosmé�ques
Shampooings
Produits d'entre�en
Vrac / Zero déchet

Ouvert toute l'année !
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Restauration
 Biscarrosse Ville

CHEZ CAMETTE
Cuisine traditionnelle dans une 
ambiance landaise.

À l’année
532 avenue Latécoère
+33 5 58 78 12 78

LE BISTROT DE L’AÉRODROME	
Cuisine du terroir faite maison 
dans un cadre insolite.

À l’année
2100 route de Parentis
+33 5 58 04 87 37

LE MILLE PÂTES
Pizzas au feu de bois et pâtes 
fraîches maison.

À l’année
898 avenue de la République
+33 5 58 78 12 00
www.lemillepates.eu

LES ITALIENS
Pizzeria Traditionale Napoletana 
et cuisine du Sud de l’Italie.

Du 10/01 au 20/12
236 avenue de la République
+33 5 58 78 10 16
hotel-restaurant-italiens.com

L’ONCLE SAM
Tex-Mex-Gril américian et bar 
de nuit.

À l’année
236 avenue Latécoère
+33 5 58 78 80 80

MC DONALD’S
Hamburgers, salades et desserts 
glacés sur place ou à emporter.

À l’année
Av. Laouadie, lieu dit du Moulin
+33 5 58 82 02 79
www.restaurants.mcdonalds.fr/
mcdonalds-biscarrosse

PICKLES
Apéro cantine. Un lieu chaleureux pour 
gueuletonner et partager entre amis.

À l’année
271 avenue de la République
pickles.bisca@gmail.com

 Biscarrosse Lac
CASA BISCA
Concept Bar - Restaurant face au 
lac. Cuisine saine et locale.

Du 06/07 au 23/08
7141 Route des Lacs
+33 5 33 09 51 37
www.slow-village.fr

DOCKS DU LAC
Restaurant bar tapas, cuisine 
bistronomique vue sur le lac, les 
pieds dans l’eau.

Du 12/04 au 30/09
400 chemin de Maguide
+33 5 58 09 81 55
www.docksdulac.com

Restauration

Restaurant - Bar - Tapas - Concert - Privatisation
400 chemin de Maguide - 40600 Biscarrosse - 05 58 09 81 55 -  www.docksdulac.com



85

LA CARAVELLE  
Cuisine gourmande à l’accent 
régional avec une vue 
exceptionnelle sur la baie d’Ispe.

Du 01/03 au 13/10
5314 route des Lacs Ispe
+33 5 58 09 82 67
www.lacaravelle.fr

LE PARCOURS GOURMAND
Cuisine simple et originale dans 
un cadre surprenant et naturel 
au golf.

À l’année
400 avenue du Golf
+33 5 58 09 84 84

LES ÉCUREUILS
Grande variété de plats et 
produits locaux.

Du 01/04 au 30/09
Port de Navarrosse,
646 chemin de Navarrosse
+33 5 58 08 93 71

 Biscarrosse Plage
BISCA SURF CAFÉ
Healthy food, poke bowl, spécialités 
hawaïennes, burgers, bar à jus…

Du 22/06 au 30/09
531 avenue de la Plage
+33 6 30 77 59 60

FROMENT & SARRASIN
Galettes et crêpes (sarrasin, 
froment), coupes glacées, gaufres.

A l’année
37 rue des Arènes
+33 6 11 17 57 62
+33 6 95 47 42 98

L’INSTANT GOURMET  
Traditionnel, semi-gastronomique.

Du 28/03 au 27/10
1300 avenue du Pyla
+33 5 58 04 28 57
www.linstantgourmetbiscarrosse.fr

LA CABANE À MOULES
Spécialités de moules et crevettes 
cuisinées avec des sauces maison.

Du 01/04 au 29/09
56 rue des Outardes
+33 5 58 83 93 90

LA SIESTA
Sur la plage, face à l’océan, 
carte variée, un service sympa et 
dynamique.

Du 01/04 au 29/09
Rond point Nord
Sur la dune de sable
+33 5 58 78 36 75

LE 372
Cuisine traditionnelle. Menu à 
composer et au choix dans toute 
la carte.

Du 02/02 au 03/11
372 boulevard des Sables
+33 5 58 78 30 55
+33 6 85 78 80 54

LE BAR RESTAURANT  
DE LA PLAGE   
Cuisine gastronomique avec vue 
sur l’océan.

Du 01/02 au 31/12
2 avenue de la Plage
+33 5 58 82 74 34
www.legrandhoteldelaplage.fr

Dans un cadre sobre et chic, venez déguster la 
cuisine raffinée et traditionnelle du chef Sylvain 
Girard et de son équipe. Des produits frais et de 
saison composent les menus de ce restaurant 

semi gastronomique qui vous propose une 
terrasse ombragée en été. Réservation conseillée 

pour vos repas de groupe.

Menu à partir de 26 euros
Tél. 05 58 04 28 57

Mail. contact.linstantgourmet@gmail.com

1300 AVENUE DU PYLA,  
40600 BISCARROSSE
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LE BLEU BANANE
Carte créative avec grande 
terrasse bois.

Du 08/02 au 31/10
89 place Georges Dufau
+33 5 58 78 36 27

LE QG
Brasserie, cuisine traditionnelle, 
exotique et tapas.

Du 08/02 au 31/12
85 place Georges Dufau
+33 9 82 39 04 40

LE REST’O
Cuisine de saison, inspirée du 
terroir à base de produits frais.

À l’année
Boulevard des Sables
+33 5 58 78 26 99
www.casinobiscarrosse.com/
restaurant

LE ROOFTOP
Toit terrasse à l’ambiance cosy. 
Restauration, cocktails et tapas.

Du 01/04 au 30/09
167 avenue de la Plage
+33 6 75 74 06 38
au100pressions.fr/rooftop.html

MAMA FREDA
Restaurant tapas et bar lounge au 
bord de l’océan.

Du 12/04 au 28/09
Plage Sud
+33 5 24 27 81 95

RESTAUMER
Depuis 50 ans, restaurant 
spécialiste des poissons et fruits 
de mer.

Du 27/03 au 03/11
215 avenue de la Plage
+33 5 58 09 01 84 

SURF PALACE
Casual et healthy food. Cocktails 
bar for cocktails lovers.

Du 06/04 au 29/09
7 rue de la Garole
+33 9 51 80 84 50
surfpalacebiscarrosse.com

THÉRÈSE À LA PLAGE
Cuisine fraîche, locale et de 
saison 100% maison proche de 
l’océan.

Du 29/03 au 11/11
44 place de l’Océan
+33 5 58 78 74 51

 Gastes
LA PAILLOTE
Spécialités de moules avec frites 
maison face au lac.

Du 15/04 au 15/09
657 avenue du Lac
+33 5 58 09 76 20

 Luë
AUBERGE LANDAISE 
Escale gourmande dans une 
bergerie de la fin du 19ème siècle.

À l’année
Bourg
+33 5 58 07 06 13
aubergelandaise.com

 Parentis-en-Born
CHEZ FLO RESTAURANT 
Cuisine créative dans une 
ambiance conviviale.

À l’année
9 rue Saint Barthélémy
+33 5 58 78 40 21
chezfloparentis.fr

BONH EU
RESTAURANT

LE 

372
Q

Cuisine traditionnelle 
 Spécialité moules et poissons

Menu à composer dans toute la carte 

Réservations :  05.58.78.30.55   
le372@orange.fr 

372 Boulevard des Sables - 40600 Biscarrosse Plage 

UE DU R

Votre texte de paragraphe

Annexe du
Restaurant le 372 

Tel : 05.58.78.30.55

372 Boulevard des Sables - 40600 Biscarrosse Plage 
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 Sanguinet
CRÊPERIE LA BOLÉE
Galettes 100 % sarrasin bio avec 
vue imprenable sur le lac.

À l’année
519 avenue de Losa
+33 5 58 82 11 66

LA CABANE À MOULES II
Spécialités de moules et crevettes 
cuisinées avec des sauces maison.

Du 06/01 au 22/12
94 place du Marché
+33 5 58 04 72 36

LE FANUM
Tapas conviviales dans un cadre 
unique, en famille ou entre amis.

Du 30/03 au 01/11
Port de l’Estey
+33 6 52 10 60 11 
www.lefanum.com

 Ychoux
AU P’TIT CREUX DES LANDES
Bistronomie landaise, plats 
généreux, produits frais.

Du 08/01 au 21/12
3 rue Brémontier
+33 5 58 82 38 38
+33 5 58 82 35 47
www.auptitcreuxdeslandes.com

Restauration rapide
 Biscarrosse Lac

AU BORD DE L’O
Sucré et salé sur la plage les 
pieds dans l’eau.

Du 01/04 au 30/09
18 chemin de Maguide
+33 7 85 71 18 94 
www.lidylleplage.com

AQUA BAR
Douceurs sucrées et salées 
raviront vos papilles

Du 01/04 au 30/09
18 chemin de Maguide
+33 7 85 71 78 94
www.lidylleplage.com

 Biscarrosse Plage
CHEZ COCO
Crêpes, beignets, churros, 
bonbons, boissons, paninis sucrés/
salés.

À l’année
327 avenue de la Côte d’Argent

LE PEARL
Bar à huîtres.

Du 01/04 au 29/09
372 boulevard des Sables
+33 5 58 78 30 55

MAISON RODY
Gaufres depuis 1963, glaces, 
crêpes et manèges.

Du 17/03 au 15/09
Place Georges Dufau
+33 6 09 91 70 32



89www.ms-vacances.com | 0253 817 000

Un véritable paradis
Entre les vagues landaises du Vivier, l’énergie balnéaire 
de Plage Sud et la tranquillité de Navarrosse en bord de 
lac, chaque camping tisse sa propre toile d’expériences 
uniques. Imaginez des matins caressés par la brise marine, 
des journées rythmées par des activités aussi vivifiantes 
que variées, et des soirs illuminés de convivialité sous les 
étoiles. 

La forêt de pins, véritable havre de verdure, offre un écrin 
naturel et apaisant. 

Ici, chaque instant est une invitation à la découverte, un 
voyage sensoriel au cœur des Landes, où luxe, nature et 
aventures se fondent harmonieusement.

SCANNEZ ET 
DÉCOUVREZ TOUTES 
LES INFOS, PHOTOS 
ET VIDÉOS DE NOS 

3 DESTINATIONS

Encart_170x240.indd   1Encart_170x240.indd   1 07/12/2023   11:54:2807/12/2023   11:54:28
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Agence de Voyage
Travel agency/Reisebüro/
Agencias de viajes

 Biscarrosse Ville
REFLETS BLEUS VOYAGES
Séjours, circuits, croisières, vols, 
hôtels et voyages sur mesure.

À l’année
310 avenue du 14 juillet
+33 5 58 78 80 05

Alimentaire/Café
Food-Coffee shop/Nahrhaft-Kaffee bar/
Productos alimenticio-Café

 Biscarrosse Ville
BIOCOOP DES GRANDS LACS
Magasin de produits biologiques. 
Organic shop.

À l’année
118 rue de l’Atelier
+33 5 58 83 94 68
www.biscarrosse.biocoop.net
	
LA RUCHE QUI DIT OUI
Producteurs fruits et légumes,
fromages et viandes… 
Commandez en ligne. Retrait des 
commandes tous les mercredis.

À l’année
82 rue des Métiers
+33 6 60 76 50 74
Inscriptions : https://
laruchequiditoui.fr/fr-FR/
assemblies/13895

LA TOQUE CUIVRÉE
Spécialiste du canelé bordelais 
depuis plus de 30 ans. 

À l’année
126 route de Bordeaux
+33 5 58 82 30 74
www.la-toque-cuivree.fr/ 
boutique-de-biscarrosse

LES CAFÉS DE L’ALIOS
Torréfaction de café, salon de thé 
et café.

À l’année
77 avenue Georges Clémenceau
+33 5 58 78 11 45
www.cafe-alios.fr

LES JARDINS 
DE LACAPÉRANIE
Vente de fruits et légumes du Lot-
et-Garonne. Direct producteur.

Du 24/06 au 10/09
460 avenue de Laouadie
+33 6 60 76 50 74

PÂTISSERIE PEYRAT - MAITRE
ARTISAN
Artisan, pâtissier, chocolatier, 
glacier. 

À l’année
860 avenue de la République
+33 5 58 78 11 04

 Biscarrosse Plage
BOULANGERIE LOU PAN 
D’AQUI
Produits 100% maison, pains, 
viennoiseries, pâtisseries, snacking 
et salon de thé. 

À l’année
281 avenue de la Plage
+33 5 58 07 21 34

CHÂTEAU CHARREAU
Vins de Bordeaux AOP Cadillac et 
Bordeaux, côtes de Bordeaux.

Du 01/06 au 31/10
513 boulevard d’Arcachon
+33 6 62 51 92 89
+33 6 13 23 61 24
chateaucharreau.weebly.com

CHÂTEAU JEAN DE PEY
Direct producteur. AOC Bx rouge, Bx 
Sup, Bx rosé, clairet et Entre 2 Mers.

Du 01/06 au 31/10
111 avenue de Lattre de Tassigny
+33 6 80 95 09 49

POISSONNERIE DE LA PLAGE 
MAISON PINCE
Fruits de mer, poissons et traiteur.

Du 27/03 au 03/11 et du 19 au 31/12
210 avenue de la Plage
+33 5 58 78 36 04
poissonnerie-biscarrosse.com

 Sainte-Eulalie-en-Born
CHEZ NENEINE
Biscuiterie artisanale et 
confitures. Produits réunionnais et 
landais.

À l’année
130 rue des Biganons
+33 7 63 40 48 55
www.biscuiterie-chez-
neneine-16.webselfsite.net

 Parentis-en-Born
LOU POT
Produits artisanaux landais et 
plats cuisinés à emporter. 

À l’année
66 avenue du 8 Mai 1945
+33 6 79 60 03 21

 Sanguinet
PLAISIRS DES PAPILLES
Épicerie fine cave à vin, à bière, 
spiritueux, charcuterie, fromage.

À l’année
52 place du Marché
+33 6 28 61 73 88
+33 5 58 07 50 43

 Ychoux
MIELLERIE DES GRANDS LACS 
Apiculteur local, éco-responsable : 
miels et produits de la ruche.

Du 15/03 au 31/12
7971 route Simon Dumartin
Ou sur les marchés
+33 7 77 99 04 96
www.mielleriedesgrandslacs.
com

Hypermarché
Hypermarket/Hypermarkt/Hipermercado

 Biscarrosse Ville
CENTRE E. LECLERC
Galerie commerciale, 
parapharmacie, brico, l’auto et 
drive. 

À l’année
Route de la Plage
+33 5 58 82 83 83
www.e.leclerc
	

Commerces 
& services
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Auto
Cars/Das Auto/Coche

 Biscarrosse Ville
EUROPCAR
Location de véhicules de tourisme 
et utilitaires.

À l’année
17 avenue de Laouadie
+33 5 58 78 71 17
www.europcar.fr

L’AUTO E.LECLERC
Révision, réparation, achat 
d’accessoires au meilleur prix.

À l’année
Route de la Plage
+33 5 58 82 58 48

LACOSTE AUTOMOBILES
Réparateur agréé Citroën - 
Réparation et entretien toutes 
marques.

À l’année
350 rue des Compagnons
+33 5 58 78 00 09

 Sanguinet
GARAGE SARDINHA - 
AGENT RENAULT
Réparation mécanique et 
carrosserie toutes marques. Vente 
neuf et occasion.

À l’année
ZA Alhéna, 618 avenue Alhéna
+33 5 58 82 17 96

Bricolage / 
Décoration /
Bâtiment
Do it yourself / Decoration  
Heimwerkerartikel / Dekoration	
Bricolaje / Decoración

 Biscarrosse Ville
ALPHÉE ENERGIE
Photovoltaïque, pompe à chaleur, 
climatisation, domotique, 
électricité. 

À l’année
255 rue des Compagnons
+33 5 58 83 90 47
+33 6 38 43 65 60
www.alphee-energies.fr

BRICO E.LECLERC
Bricolage, décoration, 
aménagement, jardinage, 
outillage... 

À l’année
Route de la Plage
+33 5 58 82 85 67

BOIS DE L’OCÉAN
Fabrication de luminaires en 
bois flotté (lampes, lampadaires, 
appliques et suspensions).

À l’année
285 rue des Flamboyants
+33 6 76 59 02 77
www.boisdelocean.sitew.fr

SASU DUFRÉCHON PEINTURE
Peinture intérieur et extérieur, 
neuf et rénovation. 

À l’année
Zone industrielle
99 rue Vignerons
+33 5 58 78 13 90

IRRIJARDIN BISCARROSSE
Piscine, spa ou arrosage.

À l’année
425 avenue Maréchal Lyautey
+33 5 58 07 22 48
www.irrijardin.fr/ 
magasins/sud-ouest/
biscarrosse

LES BRICONAUTES
Bricolage, spa, piscine, 
aménagement, électroménager, 
cuisine…

À l’année
Route de Parentis
Centre Commercial Super U
+33 5 58 83 10 10
www.leclub-bricolage.fr

ONHALI
Décoration et aménagement 
d’intérieur.

À l’année
467 chemin de Bergoin
+33 7 69 54 30 91

 Sanguinet
ATOUT TRAVAUX - SARL
Menuisier, neuf et rénovation, pour 
tous vos projets d’aménagement. 

À l’année
+33 6 26 82 51 78 
www.atout-travaux-menuisier-
sanguinet.business.site

BULLE ARCHITECTES
Particuliers et entreprises. 
Neuf, rénovation, aménagement 
intérieur. Dépôt PC, suivi de 
chantier.

À l’année
+33 5 47 30 75 16
+33 6 16 98 38 95
www.bullearchitectes.com

SAS CHASSAING
Fioul, vidange, assainissement, 
débouchage d’égout. 

À l’année
ZA Alhéna, 80 rue de l’Aiguille
+33 5 58 78 64 71
www.chassaing.fr

DELYS PEINTURE 
Peinture bâtiment intérieur et 
extéreur. Revêtement sols et 
murs.

À l’année
1058 chemin du Clercq
+33 5 58 78 73 16
+33 6 31 42 73 89
www.delys-peinture.fr

DECKIBOIS
Lames de terrasse, bois exotiques, 
pin maritime, scandinave… 

À l’année
443 avenue Alhena
+33 6 98 40 08 82
www.deckibois.fr

Coiffure, esthétique 
et bien-être
Hairdressing and beauty salons/
Frieseurhandwerk und Schönheitsinstitut/
Peluquería y Instituto de belleza

 Biscarrosse Plage
YANN COIFFURE
Dans un cadre «indus», nous 
accueuillons notre clientèle mixte.

À l’année
118 rue des Tamaris
+33 5 58 78 20 94	 

 Sanguinet
LE SANGUI’NETTOIE
Artisan fabricant de savons 
saponifiés à froid surgras et 
hydratants.

À l’année
Marchés de plein air et 
dépôt vente
+33 6 87 53 10 00 
www.lesangui’nettoie.com
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Jardinerie
Gardening Market/Gartenzentrums/
Jardinería

 Biscarrosse Ville
JARDI E.LECERC
Jardinerie et animalerie. 
Travaux de jardin, équipements 
et outillage.

À l’année
871 route de Parentis
+33 5 58 78 09 39
www.e.leclerc
		

Libraire / Agence 
de communication
Bookstore - communication agency 
/ Buchhandlung - Agentur für 
Kommunikation / Libreria - Empresa 
de comunicación

 Biscarrosse Ville
LIBRAIRIE LA VEILLÉE
Large choix d’ouvrages, Label de 
qualité «LIR», carterie.

À l’année	
171 rue de la Poste
+33 5 58 78 01 59
librairies-nouvelleaquitaine.com

ANCHOR COM
Flocage, impression tous supports 
de communication.

À l’année
130 rue des Savetiers
+33 5 58 83 84 42

Location de salle
Hiring of room/Saalmienten/Alquiler de sala

 Parentis-en-Born
RÉSEAU PARTAGÉ 
COWORKING
Lieu d’échange et de partage - 
espace de coworking.

À l’année
510 avenue Nicolas Bremontier
+33 6 51 55 30 17	

 Sainte-Eulalie-en-Born
SALLE LA HUGOTIÈRE
Location de salle  pour vos 
séminaires, réunions, formations...
Environnement calme et nature.

À l’année
Camping Las Chancas
631 route de Labadan
+33 6 82 99 45 93
www.campinglaschancas.com

Magasin 
énergétique / 
Bijoux
Energy shop-jewellery/Sewing 
Energetieladen-Juwelen/Tienda 
energetica-Joyas

 Biscarrosse Ville
L’UNIVERS D’ALINE
Boutique et soins énergétiques, 
pierres, pendules, ...

À l’année
286 avenue du 14 juillet
+33 6 25 11 44 80
+33 5 58 82 39 72
www.luniversdaline.com

 Biscarrosse Plage
BISCA BIJOUX
Bijoux en cristal, en pierres fines 
ou précieuses.

À l’année
Marché estival
Place Georges Dufau
+33 7 82 80 23 55
www.biscabijoux.com

21 ROUTE DE BORDEAUX
40600 BISCARROSSE

Philippe et Alban GIRARD
06 08 03 36 32 - 06 19 54 52 11
poteriedurondpoint@gmail.com

MAGASIN DE POTERIES,
SPÉCIALITÉS LANDAISES,

DÉCORATION, CADEAUX, SOUVENIRS

DU ROND POINT
La poterie
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Route Théophile Gauthier
40160 PARENTIS EN BORN • France

lacdebiscarrosse@cielavillage.com
+33 (0)5 58 08 06 40

www.camping-lac-de-biscarrosse.com

Camping 5 étoiles,
au cœur des Landes

CAMPING AU LAC DE BISCARROSSE

DOMAINE DE LA RIVE 

6523 Route de Bordeaux
40600 Biscarrosse • France

larive@cielavillage.com
+33 (0)5 58 78 12 33

www.larive.fr

Camping 5 étoiles
au cœur des Landes 
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Matériel médical
Medical Supplies/Medizinischmaterial/
Equipo Médico

 Biscarrosse Ville
A2M AQUITAINE MATÉRIEL 
MÉDICAL
Location de lit médicalisé, 
fauteuil, scooter... Service à 
domicile. Livraison sur votre lieu 
de travail ou de villégiature.

À l’année
239 rue des Sancalines
+33 5 58 09 86 70
aquitaine-materiel-medical.com

Optique et Audition
Opticians-Hearing/Optiker-Hören/
Optica-Audiencia

 Biscarrosse Ville
ALAIN AFFLELOU
L’expertise Alain Afflelou, la 
qualité à petit prix!

À l’année
Centre commercial Brico Leclerc
Route de la plage Laouadie
+33 9 67 29 15 37
www.afflelou.com

OPTIQUE LAMORÈRE
Le savoir-faire optique Lamorère 
au service de vos yeux.	

À l’année
132 avenue Georges 
Clémenceau
Place Marsan
+33 5 58 78 16 78
www.optique-lamorere-
biscarrosse.com

PROFESSION OPTICIEN, 
LES OPTICIENS D’ICI
Commerce de lunetterie.

À l’année
151 avenue Georges Clémenceau
+33 5 58 82 06 06
profession-opticien.com	

 Sanguinet
LES LUNETTES D’ÉLODIE
Opticienne passionnée. Lunettes 
chics et élégantes.

À l’année
216 avenue de la Côte d’Argent
+33 5 58 07 57 94

Pêche
Fishing/Süsswasserangeln/Pesca

 Biscarrosse Ville
ACCÈS NATURE
Matériel de pêche eau douce/ 
océan, appâts.

À l’année
207 bis rue Forestière
+33 5 58 07 21 41
www.accesnature.fr

 Sanguinet
LA BOUTIQUE
Vente articles de pêche, cannes, 
moulinets, leurres, accessoires…

À l’année
128 avenue des Grands Lacs
+33 5 58 78 67 48
+33 6 82 85 78 61

Photographe
Photographer/Fotograf/Fotógrafo

 Biscarrosse Plage
PHOTOLAND	
Photos entre amis, famille…

À l’année
Place Dufau
Marché nocturne artisanal
Près du manège
+33 6 69 43 17 77
www.photoland.fr

YANNICK LE TOQUIN 
PHOTOGRAPHE
Expo photos à La Vigie - Maison
du surf. Mariages, reportages…

À l’année
788 boulevard des Sables
+33 6 87 24 09 25
www.yannickletoquinphotos.com

Poterie
Pottery/Töpferei/Cerámica

 Biscarrosse Ville
CÉRAMIQUE LYDIA TOYON
Céramiques, grès. Stages décor 
sur céramique, modelage, 
tournage.

À l’année	
162 route de Bordeaux
+33 6 11 33 86 65 
www.ceramique-lydia-
biscarrosse.fr

POTERIE DU ROND-POINT
Artisant, potrerie, produits 
régionaux, boutique, cadeaux.

Du 26/02 au 31/12
21 route de Bordeaux
+33 5 58 78 18 43
+33 6 08 03 36 32
+33 6 19 54 52 11

Service à la 
personne
Personnal service/Sericetechniker/
Servicio a la persona

 Biscarrosse Ville
ASSOCIATION ENTRAIDE 
TRAVAIL
Service d’aide à la personne: 
ménage, repassage, jardinage…

À l’année
78 avenue du 14 Juillet
+33 5 58 78 78 92
association-entraide-travail.com

CONCIERGERIE DE 
BISCARROSSE
Entrée / sortie de vos locataires 
saisonniers, gestion du linge et 
du ménage...

À l’année
Léo et Xavier
+33 7 87 95 07 23
www.conciergeriedebiscarrosse.
business.site

CONCIERGERIE LES CLÉS 
DE BISCA
Gestion locative de votre 
propriété en toute tranquilité.

À l’année
Biscarrosse
+33 6 61 75 70 19
www.lesclesdebisca.com

CONCIERGERIE GRANDS 
LACS
Conciergerie pour locataires, 
propriétaires. Service à la 
personne.

À l’année
226 rue des Tamaris
+33 6 48 81 99 15
www.conciergeriegrandslacs.com
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 Biscarrosse Plage
CONCIERGERIE ROS 
LOCATION
Gestion locative saisonnière, 
14 ans d’expérience à votre service.

À l’année
70 avenue du Pyla
+33 6 01 74 00 03
www.roslocation.com

 Sanguinet
CONCIERGERIE MAISON 
SEREINE
Multiples services pour les 
locations saisonnières.

À l’année
225 rue du Lac En Bernon
+33 7 50 36 79 03
www.maisonsereine.fr

Shaper
Shaper/Shaper/Moldeador

 Biscarrosse Plage
SO WHAT SURF BOARDS
Réparation et fabrication de vos 
planches sur mesure.

À l’année
467 rue des Pluviers, ZA
+33 6 79 77 36 29
sowhatsurfboards.wordpress.com

Vêtements - 
Chaussures
Clothing Store/Kleindung - Shoes/Ropa 
- Calzado

 Biscarrosse Ville
AMBER DESIGN
Vêtements et accessoires pour 
femmes, hommes et enfants 
créés par une illustratrice 
passionnée.

À l’année
Centre ville
+33 6 84 64 97 00
www.amberdesignnp.com

BISCAÏA
Fabrication de tongs à Biscarrosse 
avec des matériaux recyclés.

À l’année / +33 6 95 07 46 53
www.biscaia.fr

CACTUS
Prêt-à-porter féminin et masculin 
(du lundi au samedi).

À l’année
188 avenue Alphonse Daudet
+33 5 58 07 12 23
www.odressing-cactus.fr

O DRESSING
Prêt-à-porter féminin (du lundi au 
samedi).

À l’année
178 rue Jean de la Fontaine
+33 5 58 04 26 33
www.odressing-cactus.fr

Lac de Sanguinet Sanguinet Plage

LE CAMPING EN TOUTE LIBERTÉ

EN TOUTE LIBERTÉ

FLASHEZ ICI 
POUR DÉCOURVIR
LA DESTINATION

FLASHEZ ICI 
POUR DÉCOURVIR
LA DESTINATION
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VIB’S CACHE-CACHE 
BONOBO
Prêt-à-porter homme et femme 
(du lundi au samedi de 9h30 à 
19h).

À l’année
Centre commercial des Grands Lacs
Avenue de la Plage
+33 5 58 82 28 49
www.vibs.com

 Biscarrosse plage
LA PETITE MORUE CRÉATION 
TATTOO
Jolis tattoos, totebags, 
baggagerie (en coton bio) et 
autres grigris. Possibilité de créer 
des pièces uniques.

À l’année
263 boulevard des Sables
+33 6 77 21 75 39

BISCAWAVES SURF SHOP
Surf shop/ location matériel. 
Oxbow/ Watts.

Du 25/06 au 08/09
136 avenue de la Plage
+33 5 58 78 31 72

BOUTIQUE MOORÉA
Prêt-à-porter homme et femme : 
Superdry, Tommy, Cabaïa, 
Vanessa Wu.

Du 01/04 au 03/11
172 avenue de la Plage
+33 5 58 78 24 04

BOUTIQUE OXBOW
Prêt-à-porter homme et femme 
Oxbow, Oakley.

Du 01/04 au 03/11
251 avenue de la Plage
+33 5 58 82 42 59

FALO SLOW CONCEPT
Friperie vintage et créateurs 
engagés. Made in France, éthique.

Du 10/02 au 22/12
Boulevard des Sables
+33 6 18 46 94 41	

Tabac
Tabak/Tabacco/Tabaco

 Biscarrosse Ville
TABAC LE RELAIS
Bar, tabac, jeux loto, Amigo, PMU, 
courses en direct.

À l’année
216 avenue du Maréchal Lyautey
+33 5 58 78 10 46	

Taxi
Taxi/Taxi/Taxi

 Biscarrosse Ville
BISCA TAXI
Taxi conventionné, transports, 
gares, aéroport, assistances…

À l’année
10 allée Francis Poulenc
+33 6 78 67 76 82

 Parentis-en-Born
PARENTIS TAXI
Transports toutes distances 24h/ 
7j. Gares, aéroports, assistances, 
rapatriements, campings…

À l’année
94 rue de la Plaine
+33 6 68 45 82 79	

 Sanguinet
TAXI SANGUINETOIS
Taxi conventionné toutes 
distances, gares, aéroports, 
spécialisé enfants.

À l’année
185 allée du lac
+33 6 72 80 63 37
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Infos / 05 58 82 53 40  biscaventure.fr 
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réservation conseillée

POUR TOUS
DÈS 4 ANS

PARC ACCROBRANCHE & MULTI-ACTIVITÉS
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